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A hadügyi felségjogokról/)
Irta: Dr. Jászt Oszkár, 

jogakadémiai tanár. y ,Xra *

Budapest, november 8.

I.
A most folyó nagy politikai harc, mely 

a magyar vezényleti és szolgálati nyelvnek a 
közös hadsereg magyar részébe való behoza­
tala körül folyik, felvetette az 1867: XII. 
törvénycikk 11. §-a értelmezésének a kérdé­
sét is. A magyar vezényszóért való küzdel­
met két alapon folytatják. Részint politikai 
követelményképp állítják fel, melyet a most 
arra jogosított tényezőtől, a királytól akarnak 
kivívni: s itt a kérdés nem quid juris, hanem 
csak quid consilii. Vagy arra az alapra he­
lyezkednek, hogy nincs is joga a királynak a 
vezénylet nyelvét megállapítani, azt neki a 
67: XII. törvénycikk 11. §-a nem adja meg: 
ekkor a quid juris kérdése válik döntő fon­
tosságúvá.

Fontos kérdés tehát a 67: XII. törvény­
cikk 11. §-ának értelmét tisztába hozni s igy 
a quid juris kérdését eldönteni: mert a király 
s nemzet közt támadó konfliktus méregfogát 
veszi ki annak megállapítása, hogy e nem­
zet idáig jogában, törvényeiben meg nem 
sértetett, hogy a király csak törvényadta 
jogával él, mikor a fennálló jog meg-- 
változtatásába, uj törvényalkotásba beleegyezni 
nem akar. Amely magatartás végre is a tör­
vényhozás mindegyik faktorának a törvény-

*) Dr. J(i8zi Oszkár, a dehreczcni jogakadémia közjog­
professzora ebben a cikkében Rohonyi Gyula országgyűlési 
képviselőnek egy nemrég megjelent tanulmányával polemizál. 
A felségjogok kérdésében ismételten kiejtett állá pontunk 
teljes megőrzésével megadjuk a vendégjogot a kiváló közjo­
gásznak, fenntartván hasábjainkat ugv Rohonyi Gyulának 
álláspontja védelmére, mint magunknak esetleges észrevéte­
leink megtételére. T ARC A

A jcbarátok.
A Budapesti Napló tárcája. —.

Irta: Dlontjoyeux.

Mikor Guichard öt óra tájban odahagyta a 
hivatalát, igy szólt kollegájához, akivel már ti­
zenöt év óta dolgozott együtt ugyanabban a szo­
bában :

— Nem innánk egyet? Légy a vendégem.
— Nagyon szívósén.
Egy-két perccel később a két jóbarát már 

ott ült a Saintgermain bulvárd egy kávéháza 
előtt, ahol a minisztériumból jövőt olykor-olykor 
abszintezni szoktak.

Miután szemügyre vették a vendégeket és 
eltréfál koztak a járókolők lelett, Guichard meg­
kérdezte:

— Hogy tetszik a barátnőm ?
— A barátnőd? ... Melyik?
— Hiszen tudod ... az, aki megvárt tegnap 

a minisztérium kapujánál.
— Ugyan, az a barátnőd? Ezt igazán nem 

hittem volna.
— És miért?
— Mert. .. mórt... nos hát azért, mert 

bámulom a vakmerőségedet, hogy elhozod a hi­
vatalba. Nem vagy óvatos. Főnökünk, az igaz­
gató észreveheti s ez nagyon árthatna a pá­
lyádnak ...

— Mi közük nekik ehhez ? Ha valami ex­
centrikus, feltűnő teremtés volna, akkor még ér­
teném. De hát nagyon szerény és senki sem veszi 
észre ... 

hozás körül biztosított függetlenségéből s jo­
gilag szabad elhatározásából következik, ami 
végső sorban a törvényhozás szuverénitását 
teszi ki.

E kérdéssel legújabban, elég visszhangot 
keltve, liohonyi Gyula foglalkozott s az ő fej­
tegetéseire óhajtok néhány megjegyzést tenni 
azért, mert ő e kérdést uj érveléssel igyek­
szik tisztába hozni, mely érvelés és eszme­
menet azonban szerintem egészen téves. És 
hangsúlyozom: itt nem tárgyalom a kérdést 
összes vonatkozásaiban, kimerítően, csak ez 
uj ellenérvekkel foglalkozom.

Rohonyi, hogy a végén kezdjem a dol­
got, arra az eredményre jut, hogy „a nyelv 
meghatározásának joga nem tartozik sem az 
egységes vezérlet, vezénylet, sem a belszerve­
zet kérdéseihez, hanem a véderőtörvény ke­
retébe". Vagyis „a magyar törvényhozást (a 
királyt s nemzetet együtt) illeti meg a nyelv 
meghatározásának joga, mert arról soha le nem 
mondott".

Már most mire alapítja Rohonyi e fel­
fogását ?

Mellékesen a német hadseregre utal, mely, 
jóllehet a tag-államok hadseregeiből áll, mégis 
egységesnek tartatik. Következik, (úgy hiszem, 
erre gondol, bár nem mondja ki) hogy az 
egységesség mellett annál inkább megfér a 
nvelvbeli különbözőség is. A német hadsereg­
ből vett érvét azonban, azt hiszem, mellőzhet­
jük. Ott a hadsereg egységessége képezte fej­
tegetés tárgyát; nálunk az, hogy a vezénylet 
egységessége miben áll. S éppen alkalmatlan 
e példa már csak azért is, mert ami itt kér­
dés, hogy a vezénylet egységességéhez a 
vezényleti nyelv egységessége hozzá tartozik-e, 
ott nem kérdés. Minden tag-állam hadseregé­
nek német a vezénynyelve.

Rohonyi első érve, ha jól értettem meg

— De ha mégis észrevennék, akkor azt 
mondanák, hogy rendetlen életet folytatsz.

— Ugyan hagyd I Úgy látszik, te még a 
múlt században élsz. Ma már nem gondolkoznak 
kicsinyesen az emberek. Az ilyen gondolkozás 
még abból a korból való, amikor kihágás volt, 
ha valaki a kávéházba járt. Ma már mindenki 
mehet kávéházba és mindenkinek lehet barát­
nője ...

— Bocsánat.... nekem nincs.
— Az eaész más. Ha nincs, hát azért nincs, 

mert nem akarod, hogy logyen, vagy nem tudsz 
magadnak találni. ..

— Persze azt hiszed, hogy csak te értesz az 
ilyesmihez I Pedig az em temek csak a kezét kell 
kinyújtania. Érdem is az, ha az embernok barát­
nője vaui Csak utána kellene néznem és...

Ezzel Lamiehe büszkén kiegyenesedett és 
megvető pillantást votett Guicbardra, amint alak­
ját az övével összemérte.

— Egyébként a te dolgod, hogyan véleke­
dői minderről. Szerencsére főnökeink nincsenek a 
te korlátolt véleményeden. Kevéssel azután, hogy 
tegnap elváltam tőled, a levelező-osztály főnöké­
vel találkoztam. Delphinet karonfogva vezettem 
s mégis mélyen megemelte előttünk a kalap­
ját. Pedig nagyon jól tudja, hogy nem vagyok 
házas.

— Lehet. Annyit azonban mondhatok ne­
ked, hogy ha a fizotésomelés előtt találkozott 
volna veletek, akkor ugyancsak megégetted volna 
az ujjadat...

— De hát miért? Elhanyagolom talán a 
munkámat? Vagy vethoti-e valaki a szememre, 
hogy későn járok a hivatalba, vagy hogy akár 
csak egyszer is megzavartam volna a rendet?

— Szó sincs róla, most még van akaratod, 
de ennek a viszonynak elöbb-utóbb meglősz rád 
a hatása s akkor másként lesz . . .

— Micsoda természeted is van te neked, 

okoskodását, ez: a mi törvényhozásunk nem 
elégedett meg azzal, hogy a 67 : XII. t.-c. 11. 
§-ában odaállította, felségjognak deklarálván, 
az „egységes vezérlet, vezénylet és belszer­
vezet" szavakat, hanem a későbbi törvények­
ben körül is irta, hogy miben áll az az 
egységes vezérlet, vezénylet s belszervezet, s 
miután egy törvény sem állapítja meg vagy 
sorolja föl ezek közt a nyelvmegállapitás jo­
gát mint királyi jogot, következik, hogy „a 
nyelv kérdése nem alkotó eleme az egységes 
vezérlet és vezényletnek s hogy ennek meg­
határozása az 1867: XII. t.-c. 11. §-ában 
nem ruháztatott rá ő felségére".

Már itt mindjárt alapos kételyeim vannak 
az iránt, hogy e 11. §. értelme más törvé­
nyek által való megvilágittatásra szorulna s 
nem volna önálló törvényes szabályozás. El­
tekintve, hogy semmi okot nem tud erre Rohonyi 
felhozni, csak azt kívánom megjegyezni: 
eiképzelhető-e, hogy amikor 1866-ban a ki­
egyezést oly féltékeny aggodalmassággal ké­
szítik, akkor éppen a legérzékenyebb ponton, 
a király hadügyi felségjogai kérdésében nem 
készítenek teljes munkát, hanem igazi értel­
mének megállapítása s fixirozása nélkül köt­
nek alkut, perfektuálódik a kiegyezés s az 
igazi tartalom kifejtését rábízzák egy majd 
csak azután hozandó törvényre s vele egy 
évnél tovább várnak?

De hát mindettől eltekintve, lássuk, me­
lyek azok a törvényhelyek, melyekben szerinte 
a vezérlet, vezénylet és belszervezet egységes­
sége körül van írva? Rohonyi a következő­
ket sorolja fel:

Az 1868: XL. t.-c. 49. §-a, mely a honvédséget 
háború esetére a király által kinevezett had­
vezér alá állítja. Az 50. §., mely szerint a hon­
védtisztek ő felsége által neveztetnek ki; és a 
katonai jelvények, rangjelzetek, felszerelés és

hogy mindont iiyen sötét színben látsz I Örökké 
el vagy keseredve mindenki és minden ellen és 
nem veszed észe, hogy valóságos gyönyörrel 
ócsárlod másoknak az életmódját , . ,

— Én nem látok feketén, én nagyon 
jól látok, és mivel tizenöt év óta ismer­
jük egymást, jussom is van ahhoz, hogy 
javadra véleményemet elmondjam. Ha másról 
volna szó, törődne mindezzel az ördög, én bizony 
csak jóbarátságból beszélek. Különben is te hoz­
tad szóba a dolgot. Azt mondod, hogy a termé­
szetem kellemetlen. Hát tévedsz, én csak őszintén 
elmondom a legbensőbb meggyőződésemet és ismét­
lem, hogy komoly embernek nem szabad szeretőt 
tartania, hogyha hivatását és jövőjét nem akarja 
kockára vetni..'. Mert nézd csakl Ilyen élet 
mollett egy fillért sem takarítasz meg ... De hát­
ha valami balosét ér, mit csinálsz akkor? Akkor 
hoppon maradsz s azok az asszonyok, akikkel a 
pénzedet elpocsékoltad, aligha sietnek a segítsé­
gedre, ugy-e? Nokem ellenben van rangom, van­
nak hárompercentes értékpapírjaim és gondtalanul 
nézek öreg napjaim elé. Hidd meg, az asszonyo­
kat úgy kell venni, mint egy pohár sört, ha az 
ember megszomjazik. Megiszszuk, fizetünk és 
továbbállunk ...

— Ez természet dolgai Én nem tudok úgy 
gondolkozni, mint te...

— Annál rosszabb, kedvos barátom! Tevisz- 
szásan fogod fel az életed s hogyha én hivatal­
főnök volnék, az olyan tisztviselő sohasem lépne 
elő, akinek viszonya van. Veszedelmes példának 
tekinteném s azon volnék, hogy megszabadul­
jak tőle.

— Köszönöm szépen.
— Ezt csak úgy elvből mondom, a nélkül, 

hogy meg akarnálak sérteni...
Guichardnak egy kis időre volt szüksége, hogy 

ezt a szónoklatot megemészsze, azután igy szólt:
— Ha neked elveid vannak, akkor figyel- 

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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felfegyverkezés, valamint a szolgálat és gya­
korlat szabályai « honvédségnél és sorhadnál 
egyenlők lesznek.

Felhívja továbbá figyelmünket arra, hogy 
az 1838 : XLI. t.-c. (a honvédségi törvény) 
18., 2T. és 28. 8-aiban ugyanazokat az elve­
ket seószerlnt átvette, melyek a XL. t.-e. fenti 
§-aiban ki vannak mondva.

Majd felhozza a népfölkelési törvényt, az 
1886 : XX. t.-c.-et, mely a népfölkelés vezér- 
leti és vezényleti egységességéről a 7. §-ában 
szól, s az uj védtörvényt, mely a népfölkelésre 
nézve ugyanerről 58. és 59. §-aiban ren­
delkezik.

Ezekről a törvényhelyekről tartja Rohonyi, 
hogy bennök az 1867:XII.t.-c. ll.§-ában oda­
állított szavak: „az egységes vezérlet, vezény­
let, belszervezet” értelme meg van magyarázva 
és körül van Írva.

Már első pillantásra föltűnik, hogy mind 
ez idézett törvényhelyek a honvédségről, nép­
fölkelésről rendelkeznek, de nem a közös had­
seregről. Ahol ez idézetek közt a közös had­
sereg (sorhad néven) említve van, az 1868: 
XL. t.-c. 50. §-ában, ott is csak azért van 
fölemlítve, hogy megállapittassék, hogy a hon­
védség jelvényei stb. stb. (lásd fent) olyanok 
legyenek, mint a sorhadéi. És mégis e helyek­
kel látja Rohonyi magyarázva az 1867 : XII. 
törvénycikk 11. §-ának értelmét, amely — azt 
csak ő is megengedi — pár excellence a ké­
sőbb úgynevezett közös hadseregről szól. 
(Hogy vonatkozik-e e törvényhely a hon­
védségre is, arról később.j Azt kellene 
hinnünk, hogy ha igaz az, amit Rohonyi 
tart, hogy az egységes vezérlet, vezénylet és 
belszervezet fogalmát s tartalmát csak a rész­
letes hadügyi törvényekből lehet megismerni 
s megállapítani, akkor az volna természetes, 
hogy e fejtegetéseket a közös hadseregre nézve 
tartalmazná az 1868: XL. törvénycikk, mely 
elsősorban éppen e had eregről szól. Hiszen 
azt csak megengedi Rohonyi, hogy az 1867 : 
XII. törvénycikk 11. §-ában az „összes* 
vagy „egész“-nek nevezett hadsereg egysé­
ges vezényletéről van szó, vagyis a vezény­
leti, vezérleti, belszervezeti egységesség az 
összes hadsereg két alkotó eleme, az o ztrák 
és a magyar hadsereg közti vonatkozásra van 
ott értve. Ha pedig ez igy van és igaz az, 
hogy ez egységes vezénylet etc. kifejezések 
tartalmát a véderőtörvényekben kellett még 
meghatározni, akkor az 1868 : XL. t.-c.-ben

mi'ztetlek, bozv találkozót adtunk itt egymásnak 
Delphine-nel. Sót még arra is számítottam, hogy 
mulattadni fogod, amig borotválkozni megyek. 
De hát nem akarlak zavarba hozni, azért föl­
mentelek ...

— Erre nincsszükség. Tudom, mi illeti meg a 
nőket. Végre is a te barátnőd és mig odavagy, 
szívesen maradok vele, annál is inkább, mert hi­
szen azt mondtad, hogy nagyon csinos.

Nem volt már idejük további megbeszélé­
sekre. Delphine megérkezett. Guichard bemutatta 
és rögtön el is szaladt a borbélyhoz. Néhány pil­
lanatnyi hallgatás és szemlélődés után Lsmiche- 
nak őszintén be kellett látnia, hogy Delphine 
olyan nö, aki mindenképpen meuérdomelto a 
figyelmet. Beszélgetni kezdtek. Lamiche a hiva­
taláról, Delphine a maga állásáról.

Azután Guichardról kezdtek beszélni.
— Jó ember — mondta Delphine — egy 

kicsit talán könnyelmű, de hát ezek a legjobb 
emberek. Tökéletesség úgy sincs a világon ...

— 0 ha nem volna olyan szórakozott és 
fejetlen, akkor sokkal jobb állása lehetne már.

— De hiszen még fiatal, elérheti.
— Haj 1 Annyi kitűnő ember van a velünk 

egykoruak között, hogy kevés hely maradt azok 
számára, akik nem komolyak.

— Ön megrémít engem!. Hiszen 6 na­
gyon tehetséges, neki csak akarnia kell...

— Bizonyára, még nincs minden elveszve. 
Éppen az imént beszéltem vele erről. Az ő köny- 
nyelmösége. amint ön mondja, sommiesetre sem 
költhet bizalmat, ő a bohém a hivatalnokok kö­
zött, és ez, a két szó nem illik össze. És elte­
kintve mindettől, nem is adhat biztos nyugalmat 
egy asszonynak. Keveset keres. Milyen segítséget 
lehet tőlem várni, ha arra esetleg szükség támad ? 
Hisz egy filiérnyi vagyona sincs. Micsoda kilá­
tásokkal biztathat ő egy asszonyt ? Nyomorú­
sággal, ha sz állását elveszti. Összehasonlítottuk 
egymás helyzetét. Én egész életemen át komoly 
voltam és rendszeretetemmel, szerény életmódom- 

I elsősorban a közös hadseregre vonatkozólag lettek 
volna ily vezényleti, vezérleti és belszervezeti 
kifejtések foglalva; vugyÍ6 az állapíttatott 
volna ott meg, hogy miben áll, mi a köre 
<i közös hadseregben (tekintve, hogy az jogilag 
két részből, egy magyar és egy osztrák rész­
ből áll) az egységes vezényletnek stb.; nem 
pedig, amit Rohonyi idéz, — mert hisz a 
közös hadseregre nézve nem is tud törvény­
helyet idézni — hogy a honvédségnél, nép­
fölkelésnél mik az e körbe tartozó szabályok.

Az bizonyos, hogy az 1867 : XII. tör­
vénycikk ll.§-ának „egységes vezénylet stb.“ 
kifejezései nem a közös hadsereg és a hon­
védség közt való egységre vonatkoznak, (hiszen 
honvédség akkor nem is volt s hogy lesz-e 
és milyen, bizonytalan volt) hanem igenis a 
vezénylet stb. egységére a magyar és osztrák 
hadsereg közt. Ezt a szakasz figyelmes elol­
vasása után a ratio és occasio legis szem előtt 
tartásával mindenki kétségtelennek fogja találni. 
Ennélfogva ha csakugyan az volna a tör­
vényhozó gondolata és a szabályozás kon­
cepciója, hogy ez egységesség tartalmát, 
körét, mértékét, a védtörvényekböl kell ki­
venni, akkor az lett volna természetes, ha 
a közös hadseregre nézve állapították volna 
meg a védtörvényben az egységes vezérlet, 
vezénylet s belszervezet körét és tartalmát. 
Miután pedig ezt nem találjuk, Rohonyi sem 
tudja megmutatni, már ez maga nagyon ag­
gályossá teszi az ő elméletét, mert csak föl 
lehet tenni a törvényhozóról, hogy ha csak­
ugyan ez lett volna a koncepciója, e meg­
határozást meg is tette volna a közös had­
seregre nézve is a véderötörvényben s nem 
akar szántszándékkal rejtvényeket föladni.

De hát ez nincsen benne és Rohonyi 
további okoskodása ime ez: A fentidézett 
törvényhelyekben jut kifejezésre mindaz az 
egységes vezérlet, vezénylet és belszervezet, 
amit az 1867 : XII. t.-c. 11. §-ának e szavai 
alatt érteni akart; már pedig a vezénynyelv 
nincs egységesen szabályozva s igy nem is 
tartozik a vezénylet, vezérlet és belszervezet 
fogalma alá s igy nem is lett átadva a 11. 
§-ban a királynak.

Ám legyen. Hajlandó vagyok eltekinteni 
attól a kardinális szemponttól, amit fentebb 
emlitettem, hogy itt, e citált helyeken a közös 
hadsereg van szembeállítva a honvédséggel 
s népfölkeléssel s közlök való egységesség 
van — úgy ahogy — megállapítva, mig az

ma! tisztességes jóléthez jutottam. Ha valami 
szerencsétlenség ér, védve volnék, ha elveszte­
ném az állásomat, jó híremnél fogva rögtön má­
sikat kapnék.

— Szegény Guiebard . 1 . Tudia-e, hogy 
amit ön beszél, az éppenséggel nem örvendetes ?

— Istenem I Mit törődik ő nzzal. Ö olyan 
legény, aki csak futólagos érzésekre van be­
rendezve ; szereti a változatosságot. En azonban 
megőriztem eddig a szabadságomat. És nem is 
adnám oda bárkinek. Vártam s most a véletlen- 
ség egészen váratlanul elébem hoz valakit, akivel 
az ember boldogan osztaná meg a sorsát .. . 
Nagyon jól értem Guicbardnak önhöz való 
ragaszkodását. És irigylem a boldogságáért. De 
már kevésbé értem az ön vonzalmát.

Virágárus-lány jött arrafelé. Lamiche né­
hány rózsát vett és udvarias mozdulattal nyúj­
totta át Delphine-nek.

— Szegény fiú, — mondotta halkan, — na­
gyon meg vagyok lepve, nagyon el vagyok szo­
morodva ... Egy hivatalban dolgoznak önök?

— Igen, de én százhuszonöt frankkal kere­
sek többet havonkint.

— Ah! — felelte Delphiue mosolyogva.
Guichard mellettök termett, akárcsak a föld­

ből bujt volna elő. Bocsánatot kért, hogy olyan 
soká megvárakoztatta őket, néhány mentegető 
szót dünnyögött. De rögtön meg is nyugodott, 
látva elégült arcukat.

Menni készültek.
— Kedves Lamiche, köszönöm szerotetre- 

méltóságodat. Viszontlátásra! ...
— Viszontlátásra ... És pedig itt. Holnap 

rajtam a sor és reményiem, hogy őnagysága bol­
doggá tosz azzal, hogy eljön veled

Guichard kérdő pillantást vetett Delphinore.
— Nagyon szívesen, uram, — feMte Del­

phine élénken, — nagyon örülök, hogy viszont­
láthatom önt.

1867. XII.t.-c. vitatott ll.§-ában a magyar és 
osztrák hadsereg közt való, mily jellegű egy­
ségességről van szó. Hajlandó vagyok egy 
percre elfogadni, hogy a közös hadsereg és 
honvédség között való vezényleti sat. egysé­
gesség mértékét kell irányadóul elfogadni a 
közös hadsereg két alkateleme (magyar és 
osztrák) közti egységes vezénylet sat. mér­
vére, mivoltára nézve. Lássuk, hogy Rohonyi 
a fenti törvényidézetekkel mit mutatott ki. 
Csak azt: hogy a közös hadsereg egyrészt, 
másrészt a honvédség és népfölkelés a ve­
zérlet, vezénylet és belszervezet sok kérdé­
sére nézve egyformán van szabályozva. De 
azt nem mutatta ki, mert nem is mutathatta, 
amit pedig bizonyítottnak vél, hogy a haderő 
e három ré zének tényleg egységes vezény­
lete, vezérlete, belszervezete volna. Hiszen, 
hogy egyebet ne említsek, a vezérlet dolgában 
óriási különbség van köztök; mikor a hon­
védséget és népfölkelést a király csak az 
országgyűlés beleegyezésével vezérelheti ki az 
országból vagy annak együtt nem léte és sürgős 
szükség esetén az összes minisztérium felelős­
sége s az országgyűlés utólagos jóváhagyása 
mellett; mig a közös hadsereg vezérletében 
keze nincs megkötve. A közös hadseregnek 
külön tisztikara van, a honvédségnek is külön, 
váljon egységes vezérlet-e ez? S különösen 
egyformán és csak annyira egységes-e ebben 
a közös hadsereg magyar és osztrák része 
egymással, (amiről az 1867: XII. törvénycikk 11. 
§-ában szó van), mint a közös hadsereg és a 
honvédség egymással? Az 1868: XLI. törvény­
cikk 7. §-a hét honvédkerületet állít fel: 
váljon ily jellegű belszervezete volt a közös 
hadseregnek is? Váljon oly szabályok érvé­
nyesültek-e a közös hadseregnél is a tisztikar 
összeállítására, mint e törvény 16. §-a szerint 
a honvédségnél, vagy pláne azt tartja Ro­
honyi egységes vezénylettel, vezérlettel és bel- 
szervezeltel megférőnek, hogy a népfölkelés 
csapatai maguk választják fö- és altisztjeiket 
(1868: XLII. törvénycikk 6. §.); avagy (a
vezénynyelv ügyét, mint vitakérdést most 
függőben tartván) a honvédség zászlója egy­
formaképp lett-e megállapítva a közös had­
seregével ?

Csak egy pár példát hoztam fel annak 
bizonyítására, hogy nem áll az, mintha az 
egész fegyveres erőnek, tehát közös had­
seregnek, honvédségnek és népfölkelésnek 
vezérlete, vezénylete, belszervezete egysé­
gessé tétetett volna, s igy nem áll az, 
hogy ami nem lett egységesen szabályozva a kö­
zös hadsereg és honvédség közt, az nem is 
tartoznék az 1867: XII. t.-cikkben említett egy­
séges vezérlet, vezénylet s belszervezet kö­
rébe s igy a nyelv sem e miatt a vezénylet 
fogalmába. Nem áll, mert hiszen ime min­
denki által a belszervezet fogalmához tarto­
zónak ismert főkérdések lettek különbözőképp 
szabályozva, valamint a vezérlet főfontosságu 
kérdései is.

De hát Rohonyinak egy főérve, amely­
lyel különben azt is bizonyítottnak látja, hogy 
a törvényhozás nemcsak le nem mondott 
róla, de egyenesen fenn is tartotta a nyelv­
meghatározásnak jogát, az, hogy abba az 
összes hadseregbe, amelyről az 1867 : XII. t.-c. 
szói, beletartozik a honvédség és népfölkelés 
is, tehát ha annak az összes hadseregnek 
egységes vezényletéhez hozzátartoznék a ve­
zénylet nyelvének meghatározása is és a 
vezénylet egynyelvüsége is, akkor azt nem 
lehetett volna a honvédségre nézve tör­
vényben megszabni s magyarnak meg­
állapítani. Hogy pedig meg lehetett, az éppen 
azt bizonyítja, hogy a nyelvmeghatározás joga 
nem tartozik a vezénylet jogához, nem lett 
a 11. §. által a királyra ruházva, hanem meg­
maradt törvényhozásilagelintézendőnek, amint 
azt a honvédségre a törvényhozáséi is intézte az 
1868: XLI. t.-cikkel. A közös hadsereg magyar 
részére nézve pedig az 1868 : XL. t.-c.-ben 
pusztán célszerűségi szempontból (mert nem 
volt elég magyar tiszt) nem tette meg.

Ez Rohonyi érvelésének záróköve. Ezzel
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szemben e következő tételeket látom felállitan- 
dóknak és bizonyitliatóknak:

1. Az 1867 : XII. t.-c. 11. §-ában az 
egész hadsereg két alkateleme, az osztrák és 
a magyar közt való egységes vezérlet, vezény­
let és belszervezetről van szó, nem pedig a 
közös hadsereg és a honvédség (népfölkelés) 
közt való egységes vezénylet s a többiről. E 
tételt már fentebb fejtegettem.

2. A közös hadsereg két jogi alkateleme, 
a magyar és osztrák hadsereg közt a vezérlet, 
vezénylet és belszervezet egysége sokkal tel­
jesebben és több tárgyra van jogosan, senki 
által nem difftkultálva, keresztülvive, mint egy­
részt a közös hadsereg, másrészt honvédség 
és népfölkelés közt; és igy abbói, hogy meny­
nyire s miben egységes a vezénylet stb. a 
közös hadsereg és honvédség közt, nem lehet 
következtetést vonni arra, hogy mennyire s 
miben legyen egységes a vezénylet stb. a 
közös hadsereg két jogi alkateleme közt, a 
magyar és osztrák hadsereg közt. Ezt is fen­
tebb bizonyítottam.

3. Végre nem áll az, hogy abba a védelmi 
eszközbe, mely az 1867: XII. t.-c. 11. és követ­
kező §-aiban szabályoztatik, beletartozik a hon­
védség és népfölkelés is és igy a honvédségre 
és népfölkelésre nézve is ugyanoly vezényleti, 
vezérleti és belszervezeti felségjogok illetnék a 
királyt, mint a közös hadseregre nézve.

BELFÖLD
Gulner Gyula fölmentése. A hivatalos lap mai 

száma az alábbi legfelsőbb kéziratot közli:
A belügyminisztérium vezetésével megbízott 

magvar miniszterelnököm előterjesztése folytán 
Gulner Gyula belügyminiszteri államtitkárt ezen 
állásától, hű és buzgó szolgálatainak elismerése 
mellett, salát kérelmére felmentem.

Kelt Becsben, 1903. évi november 6-án. 
FERENC JÓZSEF s. k.

Gróf Tisza István s. k.

A független aégl párt szervezkedéte Zombor- 
ból telegrasalják: A zombori lüggetlenségi párt ma 
tartotta alakuló gyűlését, ame'yen Lengyel Zoltán és 
Leich Aladár országgá ölési képviselők is résztveitek. 
Dr. Pataj Sándor ki ejtette a párt programmját, mire 
Kossuth Ferenchez üdvözlő táviratot küldtek.

Az uj kormány.
Budapest, november 8.

A mai napon semmi sem történt, ami a par­
lamenti zavarokból való kibontakozást egy vagy más 
irányban befolyásolhatná. Politikai körökben nagy 
érdeklődéssel tekintenek a képviselőház holnapi 
ülése elé, amikor Tisza István alkalmasint szin­
tén részt vesz a programmnyilatkozata felett meg­
indult vitában, hogy válaszoljon Kossuth Ferenc 
kérdéseire. Tisza István válasza döntő lehet a 
függetlenségi párt aznap esti értekezletének ha­
tározatára, bár sokan azt hiszik, hogy a leszere­
lés hivei már ma is többségben vannak a pártban. 
A párt harcias része is ragaszkodik álláspontjához 
és ma már ogy aradi lap révén azt is lőhet tudni, 
hogy Barabás Béla szintén a küzdők mellé áll. 
Barabás azt mondta az idézett lap tudósítójának, 
hogy a Kossuth-párt nőm fog leszerolni, mert a 
párt zömo a további harc folytatását kívánja s 
küzdeni fognak a magyar vezényszó kivívásáért. 
Ez a dolog, mint mondta, nem elvi, hanem tak­
tikai kérdés és éppen azért pártválságot nem lőhet 
csinálni a dologból. Hire jár, hogy Szederkényiék, 
akik a harcoló ellenzék néven veszik föl az uj 
küzdelmet, manifesztumot fognak intézni a nom- 
zethez, ha Kossuth ék pártja a leszerelés mellett 
határozna és abban meg fogják okolni, miért tart­
ják szükségesnek a harc folytatását.

És mialatt a Kossuth-párt értekezletének 
eredményét latolgatják, az uj kormány az egész 
vonalon berendezkedik, mintha teljesen elvonultak 

volna felette azok a fellegek, amelyek még min­
dig ott kóvályognak a politikai látóhatáron.

Búcsú és bemutatás.

Nyiry Sándor honvédelmi miniszter ma reggel 
búcsúzott el az Akadémia tiszti- és tanári kara, vala­
mint a növendékektől, szép ünnepség keretében. Az 
Akadémia kápolnájában fél 9 órakor zenés misével 
kezdődött az ünnepség, amelyen megjelentek az ösz- 
szes tisztek s növendékek teljes díszben. Az első 
padban foglalt helyet tábornoki egyenruhában a volt 
parancsnok, honvédelmi miniszter. A szertartást dr. 
Auer Jenő katonai plébános végezte, mely alatt az 
operaház tagjai énekeltek. A mise végeztével a nö­
vendékek felvonultak az emeleti díszterembe s ott 
sorakoztak. Kilenc óra elmúlt amikor Nyiry Sándor 
miniszter Bolgár főhadnagy segédtiszttel a terembe 
lépett, lelkes él.enzés közepette. — Nyiry Sándor mi­
niszter magas szárny alásu beszédet intézett a növen­
dékekhez, melyben utalt az Akadémia hivatására, meg­
emlékezett annak magas színvonaláról, s a fia­
tal katonák lelkére kötötte hogy ezt szorgal­
mukkal kötelességérzetijkkel mindenkorra biztosítsák. 
Miután egyenként nem szoríthat kezet, a három év­
folyam kilenc osztályának növendékei közül a leg­
idősebbek lépjenek elő s kéz szorít ássál az összesek 
nevében pecsételjék meg ezt a fogadalmunkat. Erre 
sz osztályok közül kél-két növendék előlspett s kezet 
iogott a volt parancsnokkal, aki ezután hata más él­
jenzés után távozott. — Ezután a teljes tanári- és 
tisztikar vonult be a díszterembe Zeiszberger őrnagy­
helyettes parancsnok vezetése élén.

A tisztek nevében a helyettes parancsnok mon­
dott szép beszédet, amelyre Nyiry Sándor miniszter 
felelt. Nagy elismeréssel nyilatkozott a tanári kar 
eddigi működéséről s kérte, hogy az eddigi utón, az 
ő nyomdokain haladjanak, biztosítva ezzel az Akadé­
mia magas színvonalát s annak egzisztenciáját. Lel­
kes éljenzés hangzott fel a beszéd után, melynek 
csillapultával a miniszter a megjelentekkel kezet ló­
gott, s lelbajtatott a honvédelmi minisztériumba, hogy 
a honvéd tábornoki, törzstiszti s főtiszti kar üdvöz­
lését, valamint a 68-ik gyalogezred küldöttségét, — 
amely ezrednél valamikor szolgált. — fogadja,

A Ludoviceum tiszti étkezőjében 1 órakor ban­
két volt, a miniszter is megjelent és számos felkö­
szöntőben ünnepelték.

A honvédelmi minisztériumban Nyiry Sándor 
vezérőrnagy, honvédelmi miniszter ma délelőtt fogadta 
a tiszti és tisztviselői kar bemutatkozását. A minisz­
térium dísztermét teljesen betöltötte a tisztviselői kar, 
amelynek soraiban természetesen nagy számban fog­
laltak helyet a minisztériumba beosztott honvédlisztek 
és honvédtisztviselők is katonai díszben. A tiszti- és 
tisztviselői kar nevében Gromon Dezső államtitkár 
szép beszéddel üdvözölte a honvédelmi minisztert.

Igen rövid idő híján tizenkilenc éve. — úgy­
mond — hogy a tiszti és tisztviselői kar báró Fejér- 
váry Géza vezetése alatt működött. Az idők folyamán 
természetesen változott e kar személyeiben, de annak 
törzse munkatársul működött közre Fejérváry mellett 
abban a munkában amely a honvédség meggyökere- 
sedésére és megizmosodására vezetett. Szóó e 
munkatársak sorabau foglalt helyet és biztosítja az uj 
minisztert, hogy e tiszti és tisztviselői karban a 
munkaedzettség és a legfelsőbb trón és a haza iránti 
hűség és szeretet törhetetlen; hogy e kar minden tu­
dásával, minden tehetségével a kitűzött célt szolgálta 
mindenkor és azt hiszik, a legfelsőbb helven is, a 
nemzet körében is kivívta magának azt az elismerést. 
Ezt a tisztviselői és tiszti kart mutat a be az uj mi­
niszternek és kéri őt, előlegezze a kipróbált karnak 
bizalmat es meggyőződhetik, majd hogy annak min­
den egves tag,a meg íogja állani a helyét és egész 
odaadással fog működni a tróu és a haza érdekében. 
(Éljenzés.)

Nyiry Sándor honvédelmi miniszter erre a kö­
vetkezőleg válaszolt:

Honvédelmi miniszterré történt kineveztetése 
nagv és fele ősségteljes, de oly dioső feladat elé állí­
totta, ő felségének kitüntető bizalma szivét oly bálá­
val és lelkesedéssel tölti el, hogy szent kötelességé­
nek tarja magát fáradságot nem ismerő buzgósággal, 
önieláidozásig menő tevékenységgel a reábizott nehéz 
feladatnak szentelni. Az eiém tornyosuló leiadatok, 
úgymond, engem el nem riasztanak, a nehézségek 
nem csüggesztenek. mert tudom, hogy mögöttem 
a minisztérium kitűnő, szakavatott, köte ességérzet- 
től, bő szaktudástól, intenzív szakértelemtől átha­
tott tiszti és tisztviselői kara áil. élén a tapasz­
talatokban gazdag, a katonai üg'ek iráut való 
kiváló fogékonysággal biró, nemes lelkületű állam­
titkár ur ő nagyinéltóságával. tí ha már ez a körül­
mény is kiváló megnyugvásomra szolgál, fokozza ezt 
az a tudat, hogy a nagynevű, a honvédség körűi her­
vadhatatlan érdemeket szerzett e ődeimiői átvett örök­
ség oiv szilárd alapokon mugszik és annyira magá- 
ben foglalja a lovábbi előrehaladás magva', hogy ezt 1 

a feladatot elődeim szellemében tovább teljesíteni és 
megoldani nem tűnik fel előttem nehéznek nem, kü­
lönösen akkor ha a minisztérinmnak e kipróbált 
tiszti és tisztviselői kara engem ugyanezen támoga­
tásban lesz szives részesíteni, amelyben elődeimet 
részesítette.

Biztosítja a tiszt kart, hogy mindenkor elől fog­
ják látni őt a munkában és mindama törekvésben, 
amely a honvédség intézményének emelésére, ejlesz- 
tésére és egészséges utón való továbbhaladására ve­
zet, és a tiszti és tisztviselői kar érdekeit melegen 
szivén fogja viselni. Köszönetét mondva az üdvözlő 
szavakért, igy végezte beszédét: Vezércsillagunk ma­
radjon, mint eddig, úgy ezentúl is a je ige, hogy: 
Istennel királyért és hazaérti (Háromszoros élénk 
éljenzés.)

Végül a miniszter arra kérte a csoportfőnököket 
és az osztályvezetőket, hogy neki majd az osztályok­
ban a tiszti és tisztviselői kar valamennyi tagja1 
egyenként bemutassák. Ez meg is történvén, az uj 
honvédelmi miniszter a csapattisztek tisztelgését 
fogadta.

A Kisfaludy Társaság üdvözlete.

A Kisfaludy Társaság tagjai ma délután Vil óra­
kor tisztelegtek dr. Berzemczy Albertnál, a társaság 
alelnökénél, miniszterré történt kinevezése alkal­
mából.

A társaság tagjai Beöthy Zsolt elnöknek a New- 
York palota negyedik emeletén levő lakásában gyü­
lekeztek és onnan együtt mentek le dr. Berzeviczy la­
kására, a harmadik emeletre. Olt voltak Alexander 
Bernát, Ábrányi Kornél, Ábrányi Emil, Bérezik Árpád, 
Endrődi Sándor, Ferenczy Zoltán, Fiók Károly, Her­
eiig Ferenc, Hegedűs István, Heinrich Gusztáv, Jakab 
Ödön, Pékár Gyula Rákosi Jenő, Radó Antal, JSiedZ 
Frigyes, Ihewrewk Emil, Váradi Antal. Vargha Gyula.

Beöthy Zsolt ékes szavakkal üdvözölte dr. Ber- 
zeviczyt.

Nagvméltóságod pályájában — úgymond — nem­
csak a Kislaludy-Iársaságrak, hanem egész közmű­
velődésünknek talán legrégibb és legfontosabb ha­
gyománya testesült meg: az hogy a magyar politika 
es a magyar irodalom mindenkor a lég bensőbb leg­
szorosabb. legeiválhatlanabb kapcsolatban volt. (Igaz, 
ugv van!) Ez a hagvomány nemcsak büszkeségünk, 
hanem áldásunk nekünk, mert ebből a kapcsolatból 
táplálkozott a magyar politika idealizmusa és nemzeti 
ereje, éppúgy, amint táp álkozott az irodalom erkölcsi 
és hazafiul lelelősségérzete. (Elénk tetszés) E hagyo­
mányt fejezte ki. Nagyméltóságod legnagyobb elődje, 
báró Eötvös József, midőn 18h2-ben a feltámasztott 
Kis’a'udy-Tarsaság elnöki székéből először emelhe­
tett szót, azt mondván : .,Mi át vagyunk hatva nemcsak 
irodalmi feladatunk nagyságától, hanem ennek a fel­
adatnak nem; éti szükségétől is.“

Nagy hagvomány testesül meg nagyméltóságod 
példá ában. sikereiben és törekvéseiben. Bizonyos, 
hiszem, hogv ennek a hagyománynak ereje érni és 
hatni fog Nagyméltóságod kormányzó-mui ká ában, 
épp ucy, amint me egét éreztetni fogja velünk nagy- 
mélt óságod társaságunk élén és körében. (Éljenzés.) 
És most, kedves társunk, engedd meg, hegy társaink 
közös örömét, egyhangú határozatuk alapjau evvel az 
egy Pár meleg és őszinte szóval tolmácsoljam. Az 
isten áldása lebegjen munkád felett és munkád á tal 
az isten á dása a hazán 1 (Lelkes éljenzés)

Dr. Berzeviczy Albert vallás- és közoktatási mi­
niszter igy válaszolt:

Mélen tiszteit társaim, barátaim! A mi szere­
tett elnökünknek az én kekves barátomnak, aki köró 
mindnyájan büszkeséggel sorakozunk, üdvözlő szavai 
annvira meghatottak hogy valóban hiába keresnék 
méltó szavakat a válaszra.

Én úgy éreztem, hogy amikor erre a felelősség­
terhes helyre lépek, sok köteléket, amely engem ed­
dig intézményekhez egyesületekhez, társaságokhoz 
fűzött, meg kell szakitanom ; de úgy éreztem, hogy 
azt a köte éke, amelv a hisiaiudv-társasághoz fűz, 
megszakítanom nem kell és nem is szabad. (Éljenzés.) 
Utóvógre a politii a sokat kívánhat az embertől, de 
azt. hogy a családi kötelékeket szakítsa meg, azt nem 
kívánhatja, (Lelkes éljenzés.) én pedig ezt csa ádi 
köteléknek tekintem, mert az ember szellemi csa ád- 
jává lesz az az irodalmi társaság, amelynek hagyo­
mányait. irányát, szellemét magáévá teszi és amely­
nek hűséget iogadutt. (Éljenzés.)

Engem különösen szoros és bensőségteljes köte­
lékek fűznek a Kis aiud>-társasághoz, aminek magya­
rázata két momentumban van. Az egyik egészen 
egyéni természetű, a másik már inkább a közügyre 
tartozik.

Az egyéni természetű ok az, hogy a Kisfaludy- 
Társaság engem oh au időben, amikor politikai pá­
lyám nyugovópontra jutott, amidőn tehát politikai 
pozioióm honorálásáról bizonyára ,nem lehetett szó, 
irodalmi működésem alapián tisztelt meg azzal, hogv 
tagjává és később másodelnökévé választolt. Ezért 
ugv érzem, hogy a Kis aludy-Társaság köztem és as 
irodalom közt egy legalább rám nézve soha szét nem 
téphető köteléket létesített, ameiy nekem lehetővé 
teszi azt, hogy életemnek úgyszólván legnagyobb 
g\ ön\ örüségét szerezzem meg mert az irodalommal 
való ’og a koznst életem legtisztább, legtel esebb, leg­
zavar'aianabb örömei közé sorozom. (E lenzés). Ezért 
én a Kisfa udy-Tarsasagnak mély há aval tartozom.

Téli gyógyfürdő Sanatorium Szt.-Margitszigelen. ===== Mndennemll ==
gyógy- és edxö-fürdők,
kényelmesen berendezett

lUAhik, jó elUtis.
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A másik momentum olyan, hogy azt már nem­
csak mint tagtárs és mint ember tartozom méltányolni, 
de annak méltánylására teljes jogom és okom van 
mint miniszterelnök is. Ez azon meggyőződésem, 
hogy* a Kísfalndv-Táreaság a maga munkássága kö­
rében a leghelyesebben és a legszerencsésebben 
egyesíti azt a két szempontot, amelyeknek egyikét 
sem szabad nézetem szerint komoly irodalmi tár­
saságnak szem elől téveszteni. Híven megtartja 
egyfelől a nemes, régi hagyományok és a napi 
áramlatok minden salakjától menten és tisztán 
megóvja az irodalom színvonalának magasságát; 
de másfelől nem zárkózik el annak a közönség­
nek a szellemi életétől, amelynek számára utó­
végre is dolgozzunk, nem keresi ambícióját a nép­
szerűtlenségben s nem lát semmi előkelőséget abban, 
hogy felolvasó-terme tátongjon az ürességtől; ellen­
kezőleg, fenn akarja tartani az eleven kölcsönhatást a 
müveit olvasóközönség és az irodalom között. Nem 
száll le a porba, hanem a közönséget magához emelni 
igyekszik.

A Kisfa'udv-Társaságnak ez a szelleme, mely 
nézetem szerint e társaságnak nagy érdemét jelzi iro­
dalmunkban, kihívja méltánylásomat, tiszteletemet, el­
ismerésemet úgyis mint miniszternek — és valahány­
szor csak tehetem, ezt kifejezésre is logom hozni. 
(Élénk tetszés.)

Érzem, hogy a Kisfaludy-Társaságnak soksíor 
és nagy adósa vagyok és bocsánatot kell kérnem, ha 
irodalmi munkásság tekintetében, már legalább a kö­
zel jövőben, talán rossz fizető találnék lenni. Számí­
tok az én tisztelt tagtarsaim és barátnőim elintézésére, 
de azt hiszem, hogy ha írói tevékenységemben koron­
ként a viszonyok változást idéznem is elő, az a meleg, 
igazán baráti kollegiális érzelem, amely bennünket 
összetűz, semmi körülmények közt sem fog változást 
szenvedni.

Ez az, amire önöket kérem és mikor köszönete- 
met fejezem ki szives megjelenésükért, magamat to­
vábbra is jóindulatukba ajánlom. (Hosszanti? rtó lelkes 
éljenzés és taps.)

Azután Rákosi Jenő főrendiházi tag üdvözölte, 
mint az Otthon-kör elnöke, a kör megbízásából az uj 
kultuszminisztert. Berzeviczy hangsúlyozta válaszában, 
hogy mindig büszkesége lesz, hogy az Írókhoz és 
hírlapírókhoz számíthatja magát Igyekezni fog arra, 
hogy hivatalos működése méltó legyen arra, hogy a 
komoly és jóindulatú sajtó működésében támogat­
hassa. (Élénk éljenzés.)

Gróf Tisza István mandátuma.
Nagyváradról jelentik : Ma reggel 9 órakor gróf 

Tisza István képviselővé való jelölésére Szilason 
Bölöny József kastélyában összegyűltek a kerület ve­
zető férfiai. Ott voltak többek között Gajári Ödön, 
báró Feilitzsch Artúr, Teleki József, Halász Zsigmond, 
Papp Géza orsz. képviselők, Markovics Antal, az ugrai 
szabadelvű párt elnöke, a vármegyei párt részéről 
Hegycsi Márton alelnök, Escherolles Sándor, Márkus 
László, Deésy Géza, Beöthy Pál és a kerület vezető 
emberei közül számosán. A társaság Szilasról Ugróra 
indult, ahol a városháza előtt nagy tömeg választó 
várta őket.

Markovics pártelnök megnyitotta a gyűlést és 
felolvasta Tisza Istvánnak a választókhoz intézett le­
velét, amelyben kifejti, hogy miért kellett neki kor­
mányalakításra vállalkozni és magát a választók bizal­
mába ajánlja. Az éljenzéssel fogadott levél után lelkes 
beszédben ajánlotta, hogy Tisza Istvánt jelöljék ismét 
a szabadelvüpárt képviselőjévé. Az indítványt nagy 
éljenzéssel elfogadták. Beszéltek még Gajári Ödön, 
Delsy Géza, Szunyogh Szabolcs és többen. Ugráról a 
társaság Szakai községbe ment, ahol Papp Géza 
országgyűlési képviselő ajánlotta Tisza Istvánt a vá­
lasztóknak képviselőjelöltül, amit nagy lelkesedéssel 
fogadtak. Beszéltek még Bölöny József, báró Feilitzsch 
és még többen. Ebéd után a társaság zászlókkal vo­
nult Homorogbz, ahol Márkus László és báró Feilitzsch 
Artúr mondottak beszédeket. Olt is nagy lelkese­
déssel logadták Őket. Innen a társasaság Komádi köz­
ségbe ment, ahol azonban a je ölést nem ejthették 
meg. mert a szocialisták elfoglalták az elnöki emel­
vényt és a szónokokat nem engedték szóhoz jutni. 
Ezután a társaság visszautazott bzilasra.. Holnap foly­
tatják kőrútjukat és estére Geszten bevégzik. ahonnan 
a képviselők visszautaznak Budapestre. A kerület 
szabadelvüpártja üdvözlő iratot intézett gróf Tisza 
Istvánhoz, amelyben meggyőződését fejezi ki, hogy 
Tisza kiváló tehetségének, államférfiul bölcseségének, 
vasakaratának, kiapadhatatlan munkaerejének és a 
legnemesebb értelemben vett bazafiságának sikerülni 
fog hazánkat kivezérelni azon súlyos helyzetből, 
melynek végzetes körülményeit oly régen szemlélik 
aggódó tehetetlenséggel és sikerülni fog alkotmányos­
ságunkat megmentve, rendezett viszonyokat teremteni 
az államélet minden vonalán.

KoffsutA Ferenc álláspontja.

Kossuth Ferenc lapjának vasárnapi számában 
vezércikkben fejti ki álláspontját a változott helyzetről.

Van-e a nemzetnek ereje — úgymond — meg- 
dBnteni az uralkodói akaratot? Aki azt hiszi, hogy 
van, annak próbálkozása jogosult, sőt hazafias és 
elismerésreméltó. De ha olyan próbálkozik aki nem 
hiszi ezt az vétkezik hazája ellen, mert tudva 
viszi azt bele a legnagyobb rázkódtatásokba és szen­
vedésekbe. Megírtam már máskor, hogy igazság sze­
rint csakis a nemzet dönthetné el, hogv akarja-e kockára 
tenni mindenét azért, hogy most elodázhatlak! érvé­
nyesüljön nyelvének joga ? Én részemről olv irány­
ban igenis merem vállalni a felelősséget nemzetem 
előtt, hogy ne engedjem megcsorbulni előbbi jogi álla­

potát. De oly irányban, hogy megkérdezése nélkül 
élethalálharcba vigyem a nemzetet, fegyvertelenül a 
nyakig felfegyverkezett hatalommal szemben, ily 
irányban a felelősséget nemzetem megkérdezése nél­
kül nem vállalom, mert jelszavam: a haza minden 
előtt.

HÍREK
Badapest, november 8.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október 31-ikéa 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt o.vasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessűk tovább.

— Személyi hírek. Frigyes főherceg tegnap este 
Vs7 órakor Pozsonyból Bécsbe érkezett. — György 
herceg- krétai fÖkormányzó ma délelőtt Bécsből Scbaum- 
bnrg-Lippe hercegné látogatására Sopronba utazott. — 
Lónyay Stefánia grófnő állapotának javulása ioly- 
ton tart.

— miniszterek József Ágost főhercegnél. Az 
uj kormány tagjai, élükön gróf Tisía István rninisz- 
terelelnökkel ma délben tisztelgő látogatást tettek József 
Ágost főhercegnél a budai királyi palotában.

— Anonymus szobra. A Városligetben, a 
történeti csarnokkal szembeű ma állítják föl min­
den nagyobb ünnep mellőzésével Anonymusnalc, 
III. Béla királyunk ntWeten jegyzőjének a szobrát. 
Ez is egyike azoknak a szobroknak, amelyeket a 
millenium ünneplése alkalmából a király a fővá­
ros díszítésére fölajánlott. A szobort Ligeti Miklós 
szobrász-művész készítette s azt a kormány hosz- 
szabb tervezgetés után a Városligetben állította föl.

A szobor nagy művészettel van mega kotva. A 
szobrász az alakot, a legendához képest, szerzetes­
ként tünteti föl, hosszú csuhában, fejére húzott csuk­
lyával, amely alól csak az orra egy része tűnik elő. 
A szobor igazi művészi a’kotás és Ligeti Miklós va­
lóban szerencsésen oldotta meg a nehéz feladatot, hogy 
olyan alakot állítson elő, akiről semmiféle tényleges adat 
nem marad* fönn. A nagy szobor hatása éppen a titok­
zatosságban van, amelyet a művész megkapó módon 
tudott jellegzetessé tenni. A szobor hivatalos átvétele 
vasárnap délelőtt történt meg. A szobornál pontban 
1/510 órakor megjelent gróf Tisza István miniszterel­
nök Romy Béla miniszteri tanácsos kíséretében és a 
főváros hatósága részéről Halmos János polgármester 
és Heufjel Adolf középitési igazgató. A miniszterelnök 
néhány rövid szóban átadta a király ajándékozta 
szobrot a főváros hatóságának a gondozásába, mire a 
polgármester köszönetét mondva a királynak és kor­
mánynak a főváros díszére szolgáló művészi aján­
dékért, kijelentette, hogy a főváros hatósága Őrködni 
lóg szorgosan a szobor épsége felett. Ezzel az ünnep­
ség véget ért.

— Kolossváry tábornok reaktiválása. A hiva­
talos lap ma jelenti, hogy a király Kolossváry Dezső 
vezérőrnagyot, a volt honvédelmi minisztert, szolgá­
lati rendeltetésének utólagos meghatározása mellett 
a tábornokok szolgálati létszámába helyezte át.

— A szegedi Kossnth-sxobor megkoszorúzása. 
Szegedről táviratozzák: A közel vidék és a tiszaparti 
városok küldöttségei, mintegy 1500 ember, ma sok 
koszorút hoztak Szegedre s azokat délelőtt Kossuth 
szobrára helyezték. Rendzavarás nem történt

— Genóosy Károly emlékezete. Kegyelefes 
ünnepély folyt le ma délelőtt a Baross-utcai elemi 
iskola szépen íeidiszitett tornatermében. Az Országos 
Magyar ískolaegyesület megalapítója és első elnöke, 
néhai Gerlóczy Károly alpolgármester emlékére alapít­
ványt tett, melynek 100 koronányi kamatait évente 
egy szegény, német szülőkiől származó iskolásfiuuak 
adományozza ösztöndíjul. Az idén ezt az ösztöndíjat 
Demmer Károly munkás István nevű IV. osztálybeli 
fia nyerte el, akinek ma adta át az iskolaegyesület 
ügyvivő e nöke, l'óth József kir. tanácsos tanfelügyelő 
az összeget.

A tornateremben Barcsén János iskolaigazgató 
vezetésével a tanítói kar és az iskolásfiuk gyűllek 
össze, ,eien volt továbbá az ískolaegyesület néhány 
lelkes tagja és nagy közönség. Az Acelbang munkás­
dalárda bzózat-előadása nyitotta meg az ünnepélyt, 
amelynek elhangzása után Tóth József elnök néhány 
meleghangú szóval emlékezett meg Gerlóczv Károly­
iak a magvarságés magyarosodás érdekében kifejtett 
felejthetetlen munkásságáról. Dicsérettel emlékezett 
meg ezután a főváros buzgó tanítóságáról s megható 
szép szavak kíséretében átadta az ösztöndíjat a kis 
Demtner fiúnak. A lelkes éljenzés elhangzása után a 
kis fiú mondott köezönetetet a kitüntetésért, amely 
után Juhász Béla tanító az iskola nevében köszönte 
meg a jutalmat. A dalárda Himnusz-előadása és az 
elnök zárószavai fejezték be a szép ünnepélyt

Rákóctl-tinnepé y Fiúméban. Fiúméból táv- 
írátozzák: A magyar kör ma kitünően sikerült Rá- 
kóczi-ünnepet rendezett, Az ünnepi beszédet Bedőházy 
János országgyűlési képviselő mondotta. Ez alka­

lomra Kossuth Ferenc szép olasz beszédet küldött, 
amelyet magyarul és olaszul felolvastak.

— A német császárt megoperálták. Bér- 
linbiA jelentik: A Norddeutsche Allgemeine Zeitung a 
következők közlésére hatalmaztunk fel:

A császár ő felsége operációnak vetette magát 
alá, amelyet Schmidt Móric tanár titkos tanácsos 
végzett és amely simán folyt le. Ö felsége az 
Operációs seb meggyógvultáig hangját nem hasz­
nálhatja. Potsdam, 1902. uovember 7. Leuthold, 
Schmidt, llberg.

Majd a nevezett lap következőképp folytatja
Onh titkos tanácsos górcsövi vizsgálatának 

eredménye a következő : A polyp igen lágy, ke­
vés sejtet tartalmazó, könnyű szövetből áll, melyet 
szabályosan rétegezett, a kötőszövet felé erősen 
határolt felhám fed. A kötőszövet-sejtek egy része 
finom, barna pigmentszemcséket tartalmaz, melyek 
nyilván előbb történt kis vérzésektől erednek. 
A polyp nagyobbszámu vékonylalu véredényeket 
tartalmaz. Tehát teljesen ártatlan kötőszövetbeli 
polypról van szó.

A mai udvari jelentés szerint: A császár és 
a császárné tegnap sétálni voltak. Az ebédhez és 
a vacsorához nem történtek meghívások. A mai 
ebédhez gróf Bülow birodalmi kancellár volt 
hivatalos.

A ma kiadott orvosi jelentés a következő­
ket mondja a császár állapotáról:

A császár a tegnapi napot csöndesen töltötte 
szobájában és éjjel megszakítás nélkül pihent. A kis 
seb külseje teljesen megnyugtató. A császárnak fáj­
dalma nincs. Hőmérséklet reggel 36'3, érverése 60.

— Salamon Ödön temetése- A kerepesi temető 
halottasbázából ma délután kísérték örök nyugvóhe­
lyére elhunyt társunkat, Salamon Ödönt. Ravatalát a 
koszorúk egész garmadája borította, köztük az Újság- 
Írók Egyesületének, és az Otthon körnek virágai. A 
temetéshez kizarándokoltak az irók és újságírók csak­
nem mindannyian, festők, művészek és a megboldo­
gult barátai, tisztelői nagy számmal.

Ott voltak: Rákosi Jenő főrendiházi tag, az 
Otthon-kör elnöke, Czxkl'iy Lajos az Újságírók Egyesü­
lete alelnöke, gróf Eszttrházy Kálmán, báró Dániel 
Ernő, Heltai Ferenc. Pap Zoltán, Szőts Pál, Pékár 
Gyula. Zboray Miklós orsz. képviselők, Szohner Antal 
miniszteri tanácsos ; az irók és hírlapírók közül: Her- 
czeg Ferenc, Abránti Emil, Biódy Hándor, Márkus 
Miksa, Gelléri Mór, Szana Tamás, Beöthy László, 
Albert, Prém József. Aeneii Géza dr. Fekete 
Ignác, dr. Kovács Jenő. Fodor Oszkár, Molnár Ferenc, 
Gergely István, Eróss Gyula, Pásztor Árpád, Hollósy 
Géza, Zoltán Jenő. Faragó Jenő, dr. Bródy Ernő, 
Lampérth Géza, Csergő Hugó, Révész Gyula, dr. Kovács 
Dénes, Jób Dániel, Szokolay Kornél (nejével) dr. Fehér 
Jenő, Lyka Károly (nejével), Botfa Miklós Lendvay 
Sándor Londesz Eliz stb.; a képzőművészek közül: 
Róna József, Tolnai Ákos, Basch Gyula, Telis Ede; 
számos színész és irodalombarát.

Negyedfél órakor lezárták a koporsót, a lelkész 
imát mondott, mire a halottat a kocsira tették, s a 
menet megindult a sir felé. A nyílt sírnál előbb 
Rákosi Jenő mondott gyönyörű beszédet.

Elhunyt barátunkban — úgymond — a társa­
dalom két véglete egyesült: arisztokrata és bohém 
volt egyaránt Nem volt hata más folyam, amely hab­
jaival megtermékenyít egy országot. Kicsiny patak 
volt amely virágos pázsitot öntöz, s aki habjaiban 
megfürdött, az felüdüit és keblére fogadta őt Dicső­
ségben nem volt része, nem is hajszolta. Csupán 
kettő után sóvárgott: szeretet és igazság után. A 
nagyközönség nem dob sírjába cserfalombot, de annál 
igazabb és őszint sbb barátainak, társainak gyásza. 
Térj hát meg. társunk, az anyaföldben, amely annyi­
val is drágább lesz neküuk, mert te is benne 
nyugszol.

Azután Cziklay Lajos, az Újságírók Egyesületé­
nek alelnöke búcsúztatta el Salamon Ödönt poétikus 
szavakkal.

Előkelőén csendes elmúlásod hírével — úgy­
mond — be nagyon elszomorítottad az újságírók 
céhét, melynek kiélesedetten tipikus tagja voltál, 
megsiratott társunk, jó Salamon Ödön. Hns voltál a 
mi húsúnkból, csont a mi csontunkból, szivedet, lel­
kedet velünk egyugyanazon érzés és szellem hatotta 
át s mégis a lényedben rejlő, a szürke tömegtől meg­
különböztető előkelő különlegességek előnyösen ki­
magasítottak soraink közül, de egyben meg is nehe­
zítették életed lolyását. Ezek a szokailanul finom spe­
cialitások voltak legnagyobb és egyedüli földi kin­
cseid. Mert a nyomorúságos siralomvölgvben nem k-s 
megpróbáltatás vár arra, aki a lényében rejlő finom, 
előkelő, mindennapi alantasságokat utáló lélekkel kár­
hoztatva van az élet harcait végigküzdeni, ahol a betevő 
falatért vívott kínos tülekedésben iszonyattal kell 
félnie attól, hogy kifogástalanul előkelő és tükörtiszta 
kabátjához a küzdőtér pora meg szenyje tapad. S a 
magyar újságírók pillangó-faunájának éppen ezért 
egyik legérdekesebb s méltán közszeretetben álló 
speciese voltál te, elköltözött társunk. Te csak olyan 
virágra szálltéi, melynek himpora be nem szennyez­
hette sziupoinpától ragyogó szárnyaidat. Inkább nél­
külöztél, talán nem ritkán éheztél is, hogysem előke’ő 
lényedhez méltatlan helyen szerezd be mindennapi 
kenyeredet. A korgó gyomor lelkeket megejtő kinia 
sem tudott eltántorítani kikristályosodott életnézeteid­
től s ha mások tán megesetten járták a hivatásból ki 
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folyó könnyüvérüség gyönyörlkereső útjait, te inkább 
a legkevesebbel is beérve, derült s előkelő életfilozó­
fiával haladtál az erkölcsi integritás göröngyös 
Ösvényén.

Pihenj itt békességgel s azzal a tudattal, hogy 
társaid szeretető itt is felkeres s hogy nyájas derűtől 
zománcozott emléked élni fog köztünk, mig csak mi 
is megtérünk az életharcok után mindenikünknek 
egyaránt kijáró örök nyugalomba.

A beszéd után egy kis szünet állott be. A szom­
szédban is temettek valakit s a sírásók előbb ott vé­
gezték dolgukat. Salamon Ödön várt, halálában is 
udvarias volt, mintha ezt mondta volna: — Csak 
tessék, én majd azután!

A szomszéd sírnál már az elhantolt sir fölött 
zokogott a bánatos család, amikor Salamon Ödön hült 
tetemét lebocsájtották az anyaföldbe s minden barát a 
egy-egy göröngyöt dobott elhunyt társunk nyugvó­
helyére.

— Vidéki zsurnalisztika.. Aszódon Galgav'olgy 
óim alatt társadalmi hetilap indult meg. A lap fő­
szerkesztője dr. Gaál E ek ügyvéd, felelős szerkesz­
tője Sebök Jenő. Az első szám tartalmas és Ízléses 
beosztással jelent meg.

— Oiotta temetése. Fiúméból láviratozzák: A 
raprezantaza ülésen Vio podeszta Ciotta haláláról meg­
emlékezvén, méltatta az elhunyt felejthetetlen érde­
meit A közgyűlés Vio indítványára a város részvétét 
jegyzőkönyvileg megörökítette. Ciottát lovranai villá­
jában helyezték ravatalra. Délután V«2 érakor a kor­
mányzóság, a tengerészeti hatóság, a révhivatal és a 
sajtó munkásai az Előre gőzösön Zoirawáóa mentek, 
ahol Tisza István miniszter elnök, a kormányzóság és 
a tengerészeti hatóság koszorúját a ravatalra telték. 
Két órakor a Xtdurmd gőzösön a podeszta vezetése 
alatt a városi képviselők mentek Lovranába. A 
holttestet a koszorúkkal a Liburnia hozta. A ha­
jók a holttesttel Fiúméba 4 órakor érkeztek. A 
parton ezrekre menő tömeg várta a hajók meg­
érkezését és az összes gázlámpák gyásztátyóllal voltak 
beborítva. A koporsót a hajóról az Adamics-mólón 
helyezték el. a halottaskocsira tették, mire dr. Grosich 
megható gyászbeszédet mondott. A menet innen a 
városi zenekar hangjai és harangzúgás közt a fő­
utcákon át a nagytemplomba vonult. A menetben 
résztvettek a kormányzóság, a városi, állami és ka­
tonai hatóságok, testületek, egyesületek, vállalatok) 
intézetek és iskolák. Két koszorukocsi előtt a minisz­
terelnök és a kormányzóság koszorúját vitték. A holt­
testet a templomban ravatalra helyezték, mire a gyász­
közönség szétoszlott. Koszorúkat küldtek többek kö­
zött gróf Batthyány Lajos és neje, a városi hatóság, a 
tisztviselők, a testületek, Székesfehérvár és Debreczen 
városok, az Adria és a magyar-hcrvát hajózási tár­
saságok. a tengerészeti parancsnokság stb.

— A bölceéscethallgatók segítő-egyesületének 
Jubileuma, ál a ünnepelte harmincéves jubileumát a 
budapesti tudományegyetem bölcsészethallga’óinak 
segitő-egyesülete. Ebből az alkalomból az egyesület 
diszgyü'ést tartott az egyetem aulájában. A gyűlést 
melyen a tanári kar részéről is sokan megjelentek, 
Bene Kálmán elnök nyitotta meg. Majd Madarassy 
László, az egyesület volt elnöke mondott ünnepi be­
szédet, utána pedig Madai Gvula főtitkár vázolta az 
egyesület harmincéves történetét. A bölosészethail- 
gatók segitő-egyesülete alig néhány forintnyi tőké­
vel kezdte működését és hogy most negyvenezer korona 
az alaptőkéje, az a társada’om áldozatkészségének, 
különösen ő felsége, a Pesti Első Hazai Takarék- 
pénztár-Egyesü et és a bölcsészettanári kar pártfo­
gásának tulajdonítható. Évenkint két-háromsráz házi- 
tanitót helyez el az egyesület. A főtitkár jelentése 
után dr. Ballagi Aladárt, a bölcsészeti kar ezidei dé­
kánját és dr. Váradi Antalt, a jeles költőt megvá­
lasztották disztagoknak, amire a gyűlés véget ért

— Házasság. Balázs Péter székesfővárosi gépész­
mérnök november 10 én (kedden) délután */j6 órakor 
tartja az esküvőjét, a Deák Fereno-téri ág. ev. tem­
plomban Balázs Erzsikével, Balázs Ernő műépítész és 
neje szül. Wolf Etel leányával.

Rosenberger Zsigmond Géza kereskedelmi utazó 
tegnap esküdött örök hűséget a dohány-utcai izraelita 
templomban Goldschmidt Berta kisasszonynak, özvegy 
Goldschmidt Sámuelnó magánzó leányának.

— Egy zsák bab kalandja. Rómában nagyon 
dühös egy szabó. A neve Pius Santopadre és éppen a 
nevének köszönheti a bosszúságát. Nemrégiben a 
címére egy zsák bab érkezett a postán, s a zsákra 
igy volt ráírva a cím: Santopadre Pius Sarto, ami 
annyit jelent, hogy Santopadre Pius szabó. A postán 
azonban úgy értették a dolgot, hogy Sarto Pius szent­
atyának és a zsák babot a Vatikánba expediálták. 
Piusnak, a szabónak azonbao tudomása volt arról, 
hogy neki egy zsák babot kell kapnia, tehát rekla­
málta a postán a csomagját. Nem is egyszer, hanem 
sokszor, s a posta végre is kisütötte a tévedést. Ha­
nem akkor már késő volt, mert a zsák babot a vati­
káni konyhákon már megfőzték és az utolsó szemig 
el is fogyasztották. Ezért különösen dühös a szabó 
és perli a Vatikánt.

— Anarklata tanulmányúton. JfifaHőban tudva­
levőleg letartóztattak egy anarkistát A rendőrségen^ 
mint jelentik, ma azt vallotta, hogy Macht Szigfridnek 
hívják, foglalkozására nézve elektroteknikue s hogy 
azért utazik, hogy az anarkista-mozgalmat a külön­
böző államokban tanulmányozza. Milánóban állítólag 
október 28-ika óta tartózkodik s megismerkedett egy 
Milánóban nagyon ismert anarkistóval. A letartóata- 
tott embertől sok iratot és újságot kobost^k el, 
amelyek közölt azonban fontos Okmány nincs. A le­
tart óztatott neve és személyiéi rása rá vall arra az 
emberre, akit ez év nyarán Edvárd király megérke­
zésekor a gibraltári kikötőben tartóztattak le s akinél 
revolver volt, azonban tagadta, hogy anarkísta szán­
dékai vannak. Macht beismeri, hogy Gibraltárban volt, 
ahonnan egyhónapos fogság után kiutasították.

— Ax automobil halottal. Parisból táviratozzak : 
A ma rendezett hegyi motorkocsi-versenyen, melyet 
Gaillen mellett tartottak meg, két résztvevő, és pedig 
Dánján és Lambert, kiknek koosija az ut mellett lévő 
árokba zuhant, szörnyet halt. Ezenkívül egy részt­
vevő életveszélyesen, egy másik pedig súlyosan meg­
sérült

— Letartóztatott tolvajok. A rendőrség bör­
töne az éjszaka valósággal zsúfolásig megtelt tolvajok­
kal. Szatmári Mihály rendőr tegnap a Népszínház- 
utcában egy gyanús alakot szólított meg, aki futás­
nak eredt- A rendőr üldözőbe vette a menekülőt, akit 
a Tisza Kálmán-téren sikerült elfognia. Ebben a pilla­
natban egy suhanc ugrott oda és a rendőrt zsebkésé­
vel az arcán megszurta. A közönség segítségével 
azután mind a két gazembert elfogták. A főkapi­
tányságon kiderült, hogy a két csavargó Hesz 
József 19 éves napszámos és Benes László 20 
éves munkátalau pinoer. — Fodor József 16 éves la­
katost tegnap tetten érték, amikor Er Lajos műegye­
temi hallgató Lövölde-tér 5. szám alatti lakosába 
betört. — Back M. íürdőigazgató, amikor tegnap 
vidéki útjáról visszatért, a szekrényeit feltörve 
találta és konstatálta, hogy 2000 koronát érő 
holmiját ellopták/ Fölfelentéát tett a rendőrségen, 
amely hamarosan kinyomozta, hogy a tolvaj Back 
családja, Mészáros Lajosné, szöL Gabbos Mária 20 éves 
fiatal asszony. A rendőrség letartóztatta. — A Gróf 
Haller-utca 54. számú kocsmában feltűnő módon köl­
tekezett Tóth Róza 18 éves facér cseftdleány. ötven- 
koronás bankjegygyei fizetett Egv rendőr igazolásra 
szólította a leánvt, aki azt mondotta, hogy a pénzt 
találta. A rendőrség ennek dacára letartóztatta, mert 
az a gyanúja, hogy a pénzt lopta. Letartóztatták még 
ltték György 25 eves lakatost, aki lakótársát lopta 
meg, Vizes Sándor 27 éves péksegédet, aki gazdájától 
néhány zsák mogyorót lopott, Ivánovics Koszta 4ö 
éves bnlgár.ai kertészt aki a biróiiag lefoglalt hol­
miját eladta s meg akart szökni. A rendőrségnek 
sikerült egy gyermekekből álló tol vaj banda fejet is 
elfogni. Ez Lovasek .János 14 éves csavargó, aki ötöd­
magával a Teleki-téri zsibáruspiacon lopott

(x) Osztályzorsjegyek iránt érdeklődők figyel­
mét különösen xelbivjuk a Nemzeti Pénzváltó-Rész­
vénytársaság mai hirdetésére.FŐVÁROS

(*) Községi választások. A belvárosi szabad, 
elvüpárt vasárnap délelőtt tartotta szervezkedő köz­
gyűlését a Belvárosi Polgári Kör helyiségében. A 
Belvárosi Polgári Kör és a Belvárosi Szabadelvű 
Demokrata Kör együttesen és egyesült erővel megy a 
küzdelembe a Saskör ellen. A szervezkedő közgyű­
lésen az elnök, dr. Kautz Gyula lelkes szavakkal fej­
tette ki a párt programmját. Hangsúlyozta, mennyire 
szükséges a szervezkedés már csak azért is, hogy a 
szabadelvűpárt lobogója alatt a liberáltemust diadalra 
juttassuk a fővárossal szemben is.

Véget keli vetni — úgymond — a fővárosban a 
klikk-rendszernek, a községi választók számát emelni 
kell, a főváros pénzügyeit rendezni kell, a képviselői 
karra nézve pedig törekednünk kell, hogy az állandó 
legyen. Örömmel üdvözölte a Bel vári Szabadelvű 
Demokrata Kör tagjait és annak a meggyőződésének 
adott kifejezést, hogy e két kör egyesült erővel a 
szabadelvűsével a tővárosban is diadalra fogja juttatni.

A tetszéssel fogadóit beszéd után felszólaltak 
még Ágoston József, dr. Rakovszky Géza, Ráet Géza, 
dr. Czövek Lajos és végül Szacelláry Mihály, ki 
mint a Belvárosi Szabadelvű Demokrata Kör eiuőke, 
a sikerült megegyezés és további együttműködés­
ben a biztos győzelmet látja. Esntán a belvárosi 
s'abadelvüpárt a községi választásokra megalakult és 
egyhangúlag megválasztotta elnökké dr. Kautz Gyulát. 
Aleinökökkő: Dr. Kuncz Jenőt, dr. Nagy Dezsőt, 
Heinrich Alajost, Grünbaum Miksát, dr. Rakovszky 
Gézát, Lakos Lajost, Székely Ferencet, Ágoston Jó­
zsefet, Szacelláry Mihályt, Szávák Imrét, Emi eh Gusz­
távot és Szerencs Józseiet, Titkárokká: Dr. Gergő 
Izort, dr. Csnkássy Jenőt és dr. Német Antalt. Pénz­
tárnokká: Kanitz Józsefet. Ellenőrré: Dr. Marton 
Sándort. Ezután megválasztottak egy 15 tagú kijelölő ’ 
bizottságot és végül egy 150 tagú végrehajtó-bizott­
ságot.

Eötvös Károly felhívására az iparosok, délután n 
kor a kereskedők, 6 órakor pedig a magántisztviselők 
és kereskedelmi alkalmazottak értekezletre jöttek össze, 
hogy véleményüket és kívánságaikat előadják s azokat 
a mostani községi választásoknál érvényre juttassák. 
Az értekezleten résztvevők valamennyien elfogadták 
a demokraták programmját s aunak támogatását is 
megígérték.

színház, zene
** Operabál. Dalszínházunk ezidei alsó újdon­

sága, a három egyielvonásos, úgy látszik, a legtelje­
sebb mértékben megnyerte a közönség tetszését, mert 
minden eddigi előadásában egészen telt nézőtér gyö­
nyörködött. A két dalmű művészi értékén kívül sok­
ban hozzájárul ehhez a kitűnő összeállítás is, mert a 
Ködkirály borougós romantikája után Poldini bábjátéka 
kedves, könnyűségével üdén hat; a látnivalókkal pe­
dig a báliét kedveskedik. így mindenki megelégedet­
ten távozhatik a színházból. A Ködkirályt különben 
szerepcserével adták, amennyiben Annikó Kacér Mar­
gitban ta'ált báios és szépbangu személyesitóre. Az 
Operaház kiváló talentuma művésznője nagy zenei 
intelligenciájával és tudásával teljesen is érvényre- 
juttatta szerepe minden szépségét és szép deklamá- 
ciójával s nemes, egyszerű, álérzett játékával megér­
demlőit, nagy sikert aratott. A közönség igen sokszor 
tapsolta függöny elé Bohnicsekkel együtt ki mint 
minden este, ma is művészi magaslaton állott A 
zenekart ezúttal Benkó vezette előkelő, finom bizton­
sággal s a szép előadás sikerének méltó részese Ő is. 
A Kodkwály és A csavargógraciózas ötletessége és ked­
vessége ma sem tévesztette el hatását s a királylány 
szerepében Szoyer Ilonka bájos, Ötletes, üde volt.

** Népszerfi kamara-hangverseny. A Grün- 
feld-tíürger kamaranégyes-társulat, amely már évek 
óta sikerrel buzgólsodik a kamara-zene népszerűsítése 
körül, ma délután rendezte ebben a szezonban első 
hangversenyét a Royal-teremben. A derék művészek 
sok buzgalommal és avalottsággal k ulti váljék ezt az 
intim zenei műfajt koncertjeiken, amelyeknek hű­
ségesen kitáró, nagy számú és előkelő hölgy­
közönséget szereztek. A mai műsor első száma 
Boxodinc: d-dur vonósnégyese volt, egy dallamos, ér­
dekes, formailag brill ián s mű, amelyet pompásan 
összevágó előadásban élvezhetniük. A koncert ven­
dégeképpen Kazal Biri asszon} t üdvözölhettük, aki 
gyönyörű hangjával és művészi iskolázottságával már 
többször magára vonla figyelmünket Goldmark, Mtha- 
lovieh^és Tarnay Alajos egy-egy dalát énekelte átér­
tett bensőséggel, poetikus előadással és gyönyörű or- 
gauummal. A bájos fia'al művésznő a közönség lelkes 
tapsviharát ráadással volt kénytelen megköszönni: ne­
mes stilszerüséggel és finom művészettel énekelte el a 
Caro mié bent. A legnagyobb érdeklődéssel tekintünk 
Kazal Biri további fejlődése elő, amely a legmagasabb 
reményekre jogosít Végezetül Beethoven örökszép 
d-raoll kvartettjét élvezhettük szabatos és stilszerü 
előadásban. (G— ly}

•• József Ágost főherceg és neje a Népszín­
házban. József Ágost, a népszerű főherceg és neje, 
Auguszta lőhercegasszony ma este váratlan megjele­
nésükkel lepték meg a Népszínházát, ahol a Vándor­
legényt adták, a Népszínháznak nagysikerű operettjét. 
A főhercegi pár az előadás elejére érkezett s a lépcső­
házban Porzsolt Kálmán igazgató és dr. Fodor Oszkár 
titkár fogadták a fenségeket, akik az egész előadást 
végignézlek s jól mulattak az idillikus tárgyú, szép­
ítené jü operetten s igen sokat tapsoltak a szerepek­
nek. Az előadás végén Porzsolt igazgató megköszönte, 
hogy a fenségek újból kitüntették a Népszínházát 
megjelenésükkel.

— Nagyon jól mulattunk — igy szólt a főher­
ceg — igazán meglepett a darab kitűnősége és a 
fényes kiállítás. Hallom, hogy most megint egy ma­
gyar carabra, a Senkire készül a színház. Ezután a 
főherceg Porzsolt igazgatóval barátságosan taxát 
ritott és as ösötegyült közönség lelkes éljenzése köz­
ben távot ott a Népszínházból.

•• A CMdqywmek vasárnapi előadásán ügyes 
meglepetést szersett a l'igszinhás igazgatósága a kö­
zönségnek. amely Gat tűit és Charvuy bohózatára 
tizedszer töltötte meg a nézőteret. Mindegyik látogató 
egy művészi kivitelű könyvecskét kapott, amely a 
Cóodagyetmek leghatásosabb jeleneteinek fényképen 
közli. A könyvecskét a Csodagyermek mai és követ­
kező előadásain is osztogatják.

•’ Magyar Színház. Vasámup kétszer keltek el 
az összes jegyek a Magyar Színházban. Telt ház 
nézte végig délután a Drótostót 121-ik e őadását és 
este is az utolsó helyig megtelt nézőtér előtt került 
színre a Tavasz. A közönség pompásan mulatott a 
színház két müsordarabján. amelynek vonzóereje 
srinfe páratlan. A Tavasz hétfői jubilál, ebben a huszon­
ötödik e őadásában is Szentgyörgyi Leukey Komái Berta. 
Keleti Juliska Fen^tcssi Margit Horváth Paula, örttfaí 
(a fuucér ai^repében), Ráthonyi, B. Szabó, Tallagi, 
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Fényért vesznek részt. Kedden és szerdán újra műsorra 
kerül a népszerű Drótostót, amelynek keddi elődásán 
Pjefferkornt — Sziklay játszsza. Csütörtökön délután 
ifjúsági előadásul megismétlik a Grant kapitány gyer­
mekeit. rendkívül mérsékelt heiyárak mellett.

•• Shakespeare darabok a Nemzeti Sainhában. 
A Nemzeti Színházban a mostani szezonban a 
Shakespeare-darabok egész sorozata iog előadásra ke­
rülni egész uj szereposztással s uj kiálli ásban. A 
Shakespeare-darabok sorozatát a Macbeth lelujitása 
nyitja meg amehnek ez lesz a 81-ik előadása. A 
tragédia a Nemzeti Színházban Egressy Gábor fordítá­
sában 1843. augusztus 19-én került színre. A cím­
szerepet Egressy Gábor, Lady Macbebtet Laborfalvi 
Róza játszotta. A repriz alkalmából a tragédia telje­
sen uj díszletekkel és jelmezekkel kerül színre. A 
jelmezek Spankraft műterméből valók a korhű jelme­
zek pedig Kéméndy scenikai főfelügyelő rajzai szerint 
készültek. A felújítás alkalmával a tragédia lőszere­
peit a következők játszszák:

Macbeth — Stacsvay, Lady Macbeth — Jászai 
Mari. Banquo — Gál, Malcoln — Beregi Macduff — 
Bakó, — Lady Macduff — Cs. Alszeghy J. Duucán — 
Molnár László. Rosse — Mihályfi, Boszorkányok — 
Fát Szeréna, T. Delit E. Paulayni B. Lenkei H. A 
tragédia különben a szinnaz egész drámai személy­
zetét foglalkoztatja.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Petőfi-Társaság’. Rendes felolvasó ü ését 

tartotta ma délelőtt a Petőfi-Társaság. A közönség ez­
úttal is zsúfolásig megtöltötte az Akadémia kistermét, 
ezúttal lóképpen a mi kiváló kollegánk, Kálót Ede 
kedvéért, aki ma tartotta székfoglalóját a társaságban. 
Az ülésen Herczeg Ferenc elnökölt. A folyó ügyek 
során Szana Tamás lőtitkár bemutatta JFZdssícs Gyula 
kultuszminiszier következő levelét:

Ü császári és apostoli királyi felsége ez 
évi november hó 3-án kelt legfelső elhatározá­
sával állásomról való lemondásomat legkegyelme­
sebben elfogadni inéltóztatott. Midőn erről az el­
nökséget szives tudomás végett tiszteletteljesen értesí­
tem szerencséin van, megragadom az alkalmat, hogy 
szivem mélyéből mondjak köszönetét azért az odaadó 
támogatásért, amelyben engem mindenkor részesíteni 
méltőztatott. WVawíro, s. k.

A társaság a miniszter távozását mély sajnálko­
zással vette tudomásul.

Jelentést tett eru’án a főtitkár Komócsy J/zsef 
síremlékének leleplezéséről a múlt hő 29-íkén és arról, 
hogy Némethy Anna 400 koronás alapítványt tett 
Németiig Anna év Imre névre.

Majd megkezdődtek a felolvasások. E'sőbben 
PrJw József olvasta lel Rakodczay Pál vendégnek 
Jókai költészete című értekezését. A szerző rajongással 
szól Jókai költészetének nemességéről, bájáról, ked­
vességéről. Jókai nemcsak érdekesen mesél, hanem 
lírai hangjával állandóan e'büvöl és leköt.

A tetszéssel fogadott leiolvasás után Koroda Pál 
szavalta el Bethlen és Rákóczi című hazafias hevülettel 
megírt, szép költeményét, amelynek két végső strófája 
igy hangzik:

Fényességünk, dicsGségüuk! 
Legyetek ti miudig vélünk, 
Rossz napokban, ha megszállna 
Csüggedésnek lomha árnya, 
Lankadnánk a küzdelembe*, 
Önbizalmunk fogyna, veszne, 
Rázz fel, diadalmi mámor, 
Diadalmas Bethlen Gábor!

Ha káprázat elvakítna, 
Görnyesztene, tántoritna, 
Ha magunkat megtagadnék, 
Ha jövőnket olcsón adnék: 
Rendítse meg a mi lelkünk 
Halhatatlan nagy keservünk, 
Villámait fogja szórni 
Örök felhőnk: Hej, Rákóczi!

A költeményt nagy tetszéssel fogadták.
Kabos Ede lépett ezután a lelolvasó asztalhoz, 

hogy székfoglalóját megtarlsa. Mikor a pódiumra lé­
pett, lelkes taps hangzott fel. Erre az előlegezett 
tapsra Kabos bőven rá is szolgált. As álom.yilkos 
című novellája, amelyet bemutatott, annyiféle költői 
jelességben bővelkedik, hogy Írójának alkalma nyílt 
a prózairás legellentétesebb irányzataiban tündököl­
hetni. Poótikus részletek váltakoznak benne realisz­
tikus vonásokkal, megható lirai hangulat találó 
képekkel, spines, jebemzetes párbeszédek kedves 
humorral. Egy álmát beszéli el benne, amely 
többször üldözte. Azzal vádolják, hogy megölte az 
öreg Stáncs Pétert Elfogják, börtönbe vetik, ítélnek 
fölötte, 8 ő, az álom gyölrelmes nyűge alatt, érzi 
tehetetlenségét.

A novellában ritka élvezete telt a közönségnek* 
amely hosszasan és zajosan tapsolta a társaság lég­

it abb tagját, akit e minőségében Hcrczeg Ferenc 
üdvözölt meleg szavakkal.

A felolvasó-ülés után zárt ülés volt, amelyen 
elhatározták, hogy Bartók Lajos síremlékére meg­
indítják a gyűjtést.

O A Bzocializmui és as egyház. Gróf Tisza 
Istvánnak A szocializmus és az egyház cimü beszéde, 
amelyet a Protestáns Irodalmi Társaság ez évi köz­
gyűlésén mondott el, megjelent külön lenyomatban. 
A tüzet Hornyánszky Viktor kiadása.

SPORT
Az alagl versenyek. Az alagi versenyek 

mai utolsó napjának is kedvezett a szép őszi idő és 
ismét rengeteg közönség nézte a versenyeket Na- 
gyobbára a lavoritok győztek, csupán az Eladók 
versenye végződött meglepetéssel amely meghatszo­
rozta a totalizatőrön játszók betéteit. A versenyek 
részletes eredménye a következő :

I. Kétévesek eladó versen ve. Díj 1500 korona. 
Távolság 1U00 méter. Itj. Dávid E. Deeerteurje 
(Smejda) és grót Pejacsevich A. Robber je (Pretzner) 
holtversenvben elsők, ifj. Dávid E. Ortrudja (Neu- 
hold) harmadik. Azután : Veruda Szemes, Caudrv, 
Epés, Likőr. Little Kohn, Oczi. Totalizatőr: Deser- 
teur 10 : 9 Robber 10: 67. Helyrefogadások : Deser- 
teur 50: 10. Robber 50: 180 Ortrudra 60: 112

II Eladók versenye. Dij lOlÖ korona. Távol­
ság 2000 méter. Gról Streerw tz O. Anecdoteje (Zan- 
gen) első, L ptay B. Pafránva (Szemere) második, 
Btein P. Mind you-ja (Tulajdonos) harmadik. Azután 
Caserta. Pimasz. Totalizatőr: 10 : 66. Helyrefogadá- 
sok: 1 50 : 66. II. 50 : 56.

III >atthyány-li*n< lc»p. Díj 3(00 korona. Tá- 
vo’ság 1200 méter. Gr. Pe acsevich A. Wlndfall a 
(Stemere) első. Ditrói M. Pitvkéje (Zangen) másod.k, 
Ifj. Dávid E. Magáa (Krause) harmadik. Azután: 
Pioador, Alkonyat. Takaros. Eventnell. Totalizatőr: 
10 : 29. Hely re fogadások:: I. 50:62. II. £0: 64. III. 
50 : 72.

IV. Drag hunt akad lyverseny. Tiszteletdijak. 
Távolság 6000 méter. Gróf Széchenyi P. Ladaosonya 
(tula donos) első, Orgrúf Pailavicini Gv. Fertője (gróf 
Wenckheim) második, Pokorny A. Productja (tula - 
donos) harmadik, azután Cseko Tripple Sec.

V. Hubertus gátverseny. Dij 1500 korona. Tá­
volság 2800 méter. Grói Ürssich Fortosja (E tz) első, 
Jankó vita B. Gy. Gaudibnnda (Krause) másod k Jan- 
kovits B. Gy. Renaissanceja (Csirán) harmadik, az­
után: Barkóosy, Biztos. Totalizatőr: 10:20. Helyre­
fogadások I 50 : 56 II. 50 : £6.

VI Booeuverseny. Dij 1200 korona. Távolság 
1600 korona. Somosi ménes Bordereauja 'Zangen) 
első gróf Pejacsevich A. Winje (Szemere) második, 
Kiéin Gy. Hors concours (Hageiin)harmadik. Azután: 
Maga Sanvi. Tolaiizatőr: 10:25. Helyrelosadasok:
I. 50 : 58. II. 50 : 58.

Bécsi versenyek. Ma nyert befejezést a 
versenyszezon mind Alagon, mind Bécsben. Bár sport­
szempontból nincs mit megemlítenünk, kiemel ük 
mégis, hogy az egyes futamokban annyi ló indult 
mintha a versenyévad közepén tartanánk. Ez külön­
ben érthető, mert a kisebb istállók most sokkal köny- 
nyebben boldogulhatnak, miután a nagyobbak már 
pihenőre tértek. A mai nappal azután nyugovóra tér­
het ló is meg sportsman is. A versenyek részletes 
eredménye a következő:

I. Gűtverseoy. Handicap. Dij 1800 korona. Tá­
volság 2410 méter. Silberer 8emmering*er-je (Lawton) 
első, Dreher Á. Rama thur’i-ja (Slinn) második, 
Schossberger Gomb-ja (Kapusok) harmad’k. To’ali- 
zatőr: 10 : 26.

II. Eladó kétévesek versenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1200 méter. Blaskovich E Charmante je 
(Van Dúsén) első, Borosa J. Bogár (Lewis) második, 
Schossberger L. Kikelt t-je (Bulford) harmadik: Az­
után: Thefis, Bedacht. Totalizatőr: 10: 76. Helyrefoga­
dások: I. 51:107. II. 50:75.

III. Novemberi handioap. Díj 5000 korona, 
távolság 2400 méter. Gróf Traultmansdorff L. Carmloja 
(Hux'able) első, Krausz L. Viribus unitisa (Lewis) 
második. Dreher A. Betonr a (Cleminson) harmadik. 
Azután Pázmán, Darling, Futótűz. Glory. Wampum, 
Csurgó, Busento, Alföld Gava lér Totalizatőr 10: 48. 
Helyre fogadások : I. 50: 96. II. 50 : 209, 111. 50 : 113.

IV. Eladó kétévesek handloapja. Dij 2OC0 ko­
rona Távolság 1000 méter. Baitazzi A. Fügedjo 
(Huxfable) első, Herzog M. Coralie (Holmes) máso­
dik Schossberger S. Fogoly (Bonta) harmadik; azu­
tán : La Plata, Akarat, Fruska, Prognose, Faineant, 
Africanus, Octavius, Liquette, Derű, Orne Totaiiza- 
tőr : 10 • 1^9. Helvrelogadások: I. 50 : 223, II, 50:103, 
III. 50:158.

V. Kétévesek handlcapja. Dij 2COO korona. 
Távolság 1000 méter. Herzog M. Sada Jaccoja (Hol­
mes) első, Krausz L Ismerőse (Martmkovits) máso­
dik grót Forgách J. Kortese (Poole) harmadik. Az­
után Ezerkiiencsrázegy, öalnte. Radius, Cipó, Tolna, 
Sara top a Bátor, Lagosia In típe, Parthenia Lassie. 
Totalizatőr: 10 : 63. Ilelyrefogadások: I. 50 : 99.
II. 60 144 III. 50:2 >4.

V1 Aka Alyverseny. Dij 8C00 korona. Távol­
ság 3200 mé'er. Herceg Taxis E M Baltavárja 
(Poole) első Dreher A. Kalauerje (Slinn) második, 
Küzdő kitört. Totalizatőr: 10 27.

VII. Eladók handio*pja. Dij <000 méter Távol, 
ság 1000 méter. Ferdinár.dv B Annrás (Lewis) első 
Johöstone A. Minlu (Krousil) második, Meiohi T. 

Tubicám (Southey) harmadik, azután Klára, Sardou, 
Coríu, Lubin Légyott, Tepla, Justiman, Modor, 
Saskia. Totalizatőr: 10: 88. Helyrefog adások : I. 50 :159.
II. bV : xn. uv : zoi

Vili. Matoh. Dij 1000 korona. Távo sag 1200 
méter. Biaskovich E. Charmante (Van Dúsén) első, 
Borosa J. Bogár (Bonta) második.’lotal'zatőr: 10:16.

Nyilttér.

Med. Dr. Brűnauer Fereno
hzAJ- fogorvos

lakik novemb. !-töl: Teréz-körut 18. I. emelet

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Stemberg, november 8. A heidenpilcbi A. Ru­

dolf cég csípkegyárában tegnap délután egy boltozat 
beszakadt és nyolc munkást megölt.

Lyon november 8. Urbain Gohier itt tartott be­
széde alatt a munkások tüntettek, miközben össze­
vesztek a rendőrséggel. A rendőrséget kövekkel do­
bálták meg. Egy rendőrügynököt fején súlyosan meg­
sebeztek.

Paris, november 8. A Sainc et Mamemegye mai 
szenátusválasztásán Begismanset radikálist választották 
meg. Ezen választással a mérsékelt köztársasági párt 
veszít ogy mandátumot.

A wiesbadeni találkozás után.
Pusen. november 8. Az orosz cári pár külön- 

vonaton délelőtt háromnegyed 10 órakor érkezett ide 
és rövid tartózkodás után folytatta uiját.

Potsúam, november. 8. Gróf Bülow birodalmi 
kancellár délben előterjesztést tett a császárnak, majd 
résztvett az udvari ebéden.

Berlin, november 8. A Nórád. Alig. Ztg. írja: 
"Vilnios császárnak Miklós cárial gróf Bülow biro­
dalmi kancellár és gróf Lamsdorff orosz külügy­
miniszter részvétével való találkozása igen szí­
vélyes jellegű volt és mindkét részen rendkívül 
kielégítő hatással volt. A találkozás politikai kér­
désekkel való bizalmas eszmecserére adott alkalmat. 
Ezen eszmecsere értékét minden magyarázgafos 
nélkül abban lehet látni, hogy szaporította a világ­
béke fenntartásának biztosítékait. Németországnak 
Oroszországhoz való viszonyában a wiesbadeni és 
darmstadti napok ujból megmutatták, hogy oly 
jó az uralkodók és a kormányok között fennálló 
viszony, mint az uralkodók személyes vonzalma, 
az államférfiak egymás között való.becsüléso és 
nem legutolsó sorban a politikai vitás pontok 
hiánya lehetővé teszik.

Köln, november 8. A Kölnisehe Zeitung'. A 
maoedóniai zavarok címen cikket közöl, amelyben 
többek között a következőket írja: A balkáni ?avarék 
dolgában Németország kezdettől fogva azon állás­
pontra helyezkedett hogy a szultánnak az entente- 
hatalmak adandó második jegyzéke után is sürgősen 
ajánlotta, hogy egyezzék meg azokkal, mert a szabó- 
dásnak Törökországra nézve rossz következései lehet­
nének és előnyösebbnek te szik a két nagyha­
talommal való egyesülés, mint ha esetleg európai kon­
certre kerülne a sor, melynek bekövetkezése a török 
birodalomra nézve sohasem járt jó eredményűje), ügy 
átszik, hogy azon beha ó megbeszélésnek, mely most. 
Wiesbadenben és Darmstadtban a két uralkodó és az 
őket kisélő államférfiak között történt, misem fordult 
e ő, ami Németországot eddig követett po itiká á- 
nak megváltoztatására indíthatta volna, sőt való­
színű hogy Németország a szultánhoz már előbb 
intézett intelmét ismételni, sőt nagyobb nyomaték­
kai fogja hangsúlyozni, hogy legjobb a török 
érdekek szempontjából, hogy Törökország az en- 
tente-batalmakkal megegyezik. Hogy az entente- 
hatalmak a török választ elégtelennek tekintik, az 
köztudomású, valamint az is, hogy oda fognak hatni, 
hogy Törökország a követeléseket minden lenntartáa 
nélkül elfogadja, oly követelés, mely alól Törökor­
szág sokáig ki nem vonhatja magát. Máris látni elő­
jeleket, melyek arra mutatnak, hogy Törökország 
helyzetének mindinkább tudatában van. A mürzstegi 
javaslatok olyan természetűek hogy elvbeli elfo­
gadásuk után több pontjuknak interpre á ássál és 
szabályokkal autentikusan ki keli magyaráztat- 
niok. Az ezen ügyben az entente - hatalmak és 
Törökország között bekövetkezendő tárgyalások során 
tálán sikerülni fog török részről felmerülő egyes 
aggodalmak méltányolásával az egésznek olvan jel­
leget kölcsönözni, mely a szultán érzéken> ségét kíméli 
és a kivitel lelmerülő nehézségeit kiküszöböli. Ha az 
en’ente-hatalmak a mürzstegi határozatok feltétlen el­
ismeréséhez okvetlenül ragaszkodnak, másrészről úgy 
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játsrik. készek volnának a kivitelre vonatkozó ren­
delitek tekintetében Törökországnak bizonyos enged­
ményeket tenni.

Pelletan beszéde.
Oatllos november 8. PeiUtan tengerészetügyi 

miniszter a tiszteletére adott diszlakomán beszédet 
mondott, amelyben kifejtette, hogy a köztársaság ten- 
gerészetügyi miniszterének íe.adata épp úgy, mint a 
hadügyminiszteré, abban áll, hogy az országot oly 
helyzetben tartsa meg. hogy a francia hazát, a szabad­
ság legnagyobb biztosítékát megvédeimezze. Ezért az 
országot lehetőleg fel kell íegyverezni, hogy a nem­
zeti integritás biztosíttassák. De e mellett azt kívánjuk 
hogy háborúra ne kerüljön a sor. Ami az eszmék harcát 
illeti, az szabad marad. A köztársaságnak nem szabad 
dogmákat íelerőszakolni, minden vallásos meggyőző­
dést tisztel és minden szabadságot biztosit annak ki­
vételevei, mely másokat akar szabadságuktól meg­
fosztani.

Panama washingtoni követe.
Paris, november 8. Bu névtár ti la irancia mérnök, 

kit az uj pauamai köztársaság washingtoni követéül 
nevezett ki, hosszabb ideig mint a Panama-csatorna- 
épités vezérigazgató a szerepelt és a válla atban nagy 
tőkével vett részt. Amidőn a Panama-botrány fel­
fedezésével és a társaság tönkremenetelével a csa­
torna létesítését francia pénzzel folytatni lehetet­
lenséggé vált Buneularilla. Észak-Amerikában buzgó 
tevékenységet fejtett ki e per érdekében. A Gtl 
Blas azt mondja, hogy túlzás nélkül mondtatni, 
hogy Buneutarilla volt a panamai forradalom tulajdon- 
képpeui szerzője és hogy e célra megnyerte az ame­
rikai Egyesült-Államok támogatását. Buneutarilla 
fivére a Jfafm kiadójának, ki utóbb a francia kor­
mányt felszólította, hogy küldjön hadihajókat Ko­
lumbiába, mert az odava’ő kormánynak szándéka 
megvonni a francia Panama társaságtól a megígért 
koncesszió-meghosszabbítást, mint ameiv alkotmány­
ellenes.

Rcsetery beszéde.
London, november 8. Lord Rosebery teg­

nap Leicestcrben beszédet mondott, amely ben 
Chamberlain javaslatait szigorú kritika tárgyává 
tette. Többek között azt mondta, hogy Chamber­
lain terveinek elfogadása politikai és társadalmi 
korrupciót vonna maga után. Beszéde végén fel­
szólította a szabadelvűeket, hogy karöltve tartsa­
nak össze.

Munkásnők gyűlése.
Becs, november 8. A szociáldemokrata munkás­

párt másod k ausztriai női tanácskozmánya volt. Részt- 
vett a női munkásság tO képviselője. A vidéket 19 női 
kiküldött képviselte, még ped>g Csehországból, Mor­
vaországból, Alsó- és Felső-Ausztriából, valamint 
Stájerországból. Németország szociádemokrata pártját 
Sindermann drezdai országgyűlési képviselő, a német 
munkásnőket Bader kisasszony Berlinből, a magyar 
szociáldemokráciát Galambosné asszony képviselte. A gyű­
lés több határozatot hozott, többek között a munkás­
nők nyo córás munkanapjának behozatalára vonat­
kozót, mely tiz, illetőleg kilenc órára való iokozatos 
leszállítás utján volna megvalósítható, a fiatal mun­
kások és munkásnők munkaidőjének hat órára való 
leszállítására vonatkozót, nő ipariéi ügyelők beállítására, 
végül a íogyasz’ási szövetkezetekre vonatkozót. A 
napirend Jetárgyalása után a gyűlés a szociáldemok­
rata női organizáció éltetésével fejeztetett be.

Kiutasított anarchista.
New Y rk. november 8. John Turner, a keres­

kedelmi alkalmazottak brit nemzeti egvesü etének 
képviselője, kit nemrég letartóztattak azon uj törvény 
alapján, mely szerint az anarchiára izgató küLöldíe- 
ket kiutasítják, kiutasit'atott. lurner kiutasittatása 
ellen fel olyamodott azon indokolással, hogy az 

anarchista hit a vallásos hittel egyenlő, miért is 
kiutasítása törvénytelen. A szövetségi törvényszék 
leifolyamodását visszautasította, mert nem fogadta 
el azon állítást, hogy az anarchista tanhitvallás 
és kijelentette, hogy a szólásszabadságra vo­
natkozó törvényes határozatok csak amerikai polgá­
rokra vonatkoznak Ennek a körü ménynek azonban 
semmi köze sincs azon kérdéshez, hogy az amerikai 
kormány mely szeméh eknek engedje meg az országba 
való bejövetelt. Turner kiutasítása az első alkalma­
zása az uj kiutasitási törvénynek, melyet Mac Kinley 
meggyilkolása után bocsátottak ki.

Közgazdasági táviratok.
Szeged, nov. 7. Egy budapesti cég ajánlatot tett 

Szeged tárcsának, hogy ott 80U.0Ü0 koronával 3 hold 
területen egy szövőgyárat létesít.

Béos. november 7. A Liindor-bank egv kommü­
nikét adott ki amely szerint az osztrák Schuckert- 
miivek és a Siemens és Halske-cég között az erős 
áramüzem egyesítése céljából folytatott tárgyalások 
befejezést nyertek. A Scbuckert-müvek eddigi cégük­
nek osztrák Siemens-Schuckert-müvekre vaió átvádoz- 
tatása mellett alaptőkéjüket 9 millióról 18 millió koro­
nára emelik fel, amely 9 millió értékű uj részvényt 
Siemens és Ha ske-cég névértékben veszi át. A rész­
vénytársaság erős áramtelepeiket és összes készletüket 
az uj társaságba hozza.

KÖZGAZDASÁG
Hajózás. A Magyar Folyam- és Tengerhajózási 

Részvénytársaság igazgatósága közli, hogv az előhaladt 
évadra vaió tekintettel a vn/covdr—KjvídéA'í vona on 
folyó évi november hő 20-ától kezdve megszűnnek a 
vukovár—városi, a saregrádi, az illoki és a juttaki 
kikötő-, valamint az opatováczi. novostellői és bánostori 
ladtkálloniások. Sarengrád állomás pedig a hátralevő 
időre ladikállomásként fog fenntartatni: a menetrend 
azonban a régi marad. A november 2Ö-án esedékes 
menedékkel pedig megszűnnek ezen évadra a menet­
rendszerű ha jó járatok Baja és Apafin között, a vo­
nalon lekvő állomások személy- és áruforgalmá­
val együtt.

A Nemzeti Balesetbiztosító Részvénytársaság 
folyó év október havában «lö darab balesetbiztosítási 
kötvényt állított ki. melyek halálesetre 8 815.566 ko­
rona, rokkantság esetére 10,033 066 korona és múló- 
kony keresetképtelenség esetére 4694 korona napikár- 
talanitásra biztosított összegről szólanak. Nevezett tár­
saság a folyó év január hó 1-től október hó végéig 
terjedő időszakban 8288 ajánlatot kötvényeeitett és 
pedig 78 277.951 korona balá esetre, 97.996.830 korona 
rokkantság esetére és 43.197 korona muléaony munka­
képtelenség esetére biztosított összegekkel. Fönnállása 
óta a társaság káresetekért 5,21'0.621 korona 90 fillér 
kártérítést fizetett ki.

Vásárcsarnok. (Vámos és BrusH hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) A mai hetivásár iorgalma 
élénk vételkedv mellett nagyon jő lefolyású volt, a 
p acra került áru kielégítő árakon nyert azonnali el- 
nelyezést. Részleteiben a következőkép alakult az 
üzlet: Húsfélék'. Vidéki marhahús eleje 80—86 fillér, 
hátulja 10—104 körönt 110 ki ónként. Lehúzott ser­
téshús 1(4-114, sertéshús szalonnával 106—116 fil­
lér kilónként. Leölt borjuk bőrben hosszan mérve, 
su'yievonás nélkül 100—110 fillérrel nyertek elhelye­
zést kilónként m.nőség szerint. Jubhus kilója 60—80 
fillér minőség szerint. Tojás-. I. r. megbízhatóan friss 
áru 82—86, gyengébb minőségű 74—80. apadt 68— 
72 koronát jegyzett eredeti ládánként. 7 ej terméke*: 
I. r. S2Öv. teavaj 2.16—2.40 jó friss főzóvaj 1.50—1.70 
tebénhus ‘20—20 fillér kilónként minőség szerint. Vá­
gott baromfi: I. r. szépen tisztán kezelt bízott ludak 
kilója 110-116 II. r. 104 — 168 fillérrel kelt el minő­
ség szerint Éáföa»om/í: Rántani való csirke 110—140, 
sütni vaió 14 i—200, tyuk 220 —260, kacsa 1-0—300. 
lúd 860—500 fillér páronként minőség szerint. Vad­
felék: C)z 10—110, szarvas 60—80 fillér kiiónkéut. 
Nagv nyulak darabja 200—120, süldőé 120—140, fo- 
goiy párja 200—220 fillér. GfrtfmöWáltótai változatlan 
az üzlet. Dió napról-napra jobban kerosett. Burgonya;, 
Nagy gumós válogatott rózsa 320— 360, sárga 380— 
406, fei;ér 280—320 fillér mm.-ként.

Széna, szalma, takarmány. (Fuchs József jelen­
tése.) A hetivásáron s; énában és szalmában nagy 
behozatal és jó kereslet volt. Eladatott: középmi- 
nőségü.jobb óselsőrendű széna2 30—3.20. muhar 3.20, 

alomszaima 1.40 zsupszalma 1.60 szecska 2.—, per 
50 kiló fuvaronként, házhoz szállítva. Préselt széna 
2.40—2 80, présolt szalma 1.20—1.49 F0 kiló, a józsef­
városi pályaudvaron- Gabonanemüek: zab 5.50-5.75, 
tengeri 6.85, rozs 6 40, árpa 5.70 kor.-kint.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Yiswsa. —

Érdeklődő. Bodrogkeresztur. 1. Meg kell jelennie a 
sorozáson. Megad ák az engedélyt. - T.L A piros 
tüzfo'tok eltávolításáról dr. Weyner Emil értekezett. 
Forduljon felvilágosításért Ő hozzá (Fürdő-utca 8) — 
F. R. Budapest. J. P. megmondja, ha akár tele­
fonon intéz hozzá kérdést. Lakásán van te eion. — 
H H A kassai rétmesleri iskolába azt veszik fül, aki 
ai a középiskola második osztályát jó sikerrel végezte; 
b) legalább lizennyoleóves de még nem több, mint 
harmincéves; c) egészséges, erős testakotásu; d) 
amennyiben kiskora: saü'ei beleegyez, nyilatkozatát 
föl tudja mutálni és e) eikölcsi bizonyítván) a van. A 
fölvételt kérő, sajátkezű eg irt ío yamodást. a megfe­
lelő írásokkal együtt, az országos kultúrmérnöki hiva­
talhoz (Budapest földmivelésügyi minisztérium) kell 
címezni. A iskola növendéke a téli félévben harminc­
hat korona hónapi dijat fizet a lakásért és ellátásért. 
Az államköllséges semmit sem fizet, sőt tiz korona 
hónapi zsebpénzt kap. A nyári félévben a növendék 
a kultúrmérnöki munkálatoknál dolgozik s ezért meg­
felelő napidijat kap. — Régi előfizető 1. Korányi 
Frigyes (Erzsébe-Körút Í6.) Kétly Károly (Szent- 
királyi-utca 13. Mül er Ká'mán (Váczi-utca 4.), egye­
temi tanárok. 2. Lgy látogatás honoráriuma 10 korona. 
— F. I. Lúgos. Kérjen egy mnemolecbn.kát, amelyet 
bármely könyvkereskedés révén megkaphat, — P. E. 
Ha a g.ümölcs megfagyott, legcélszerűbb az eltartás 
céljára szolgáló helyiséget, mihelyt abban a gyümölcs 
elfagyását észrevettük, azonnal feimelegitcm 6—7U 
Celsiusra, miáltal a lágy káros hatását meggátolhat­
juk. Ha azonban nem volna lehetséges a g. ümöicsös- 
kamrát ielmelegiteni, akkor legjobb a gyümölcsöt egy 
másik helyiségbe átvinni, anélkü azonban, hogy a gyü­
mölcsöt meleg kézzel érintenénk ; a nasik helyiségben 
ruhákkal kell befedni, mely alatt lassanként lelenged.

N apirend.
kaptár. Hétfő, november 9. — Római katholikus: Ti­

vadar. — Protestáns : Tivadar. — Göröp-orosz : (Október 
27.) Nesztor. — Zsidó: Marcbeschwan 19. — Nap kel: 6 
óra 4! perckor. — Nyugszik: 4 óra 14 perctor. — Hold 
kél: 8 óra 19 perckor este. — Nyugzik: 10 óra 37 porc­
kor délelőtt.

A miniszterek nem fogadnak.
Femzeu Szalon őszi tárlata nyitva délelőtt 9 órától 

este 8-if. Belépő-díj 1 korona.
Nemzeti Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva van dél­

előtt 9 órától délután 1 óráig.
Technológiai tparmuzeum nyitva délelőtt p—1-tg. 
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt b órátái 12-:g.
Az Akndémiu Goethe^zzooája nyílva déleiéit ÍJ—1-ig.
A főváron könyvtár (Károly-körut 28.)tmndennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt &—1-ig, vasár- és ünnepnapodon 
9—12-ig.

iíuzeumi könyvtár nyitva déle őlt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvzár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi konytár zárva.
Az aquincumi deaiások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Alagyesr Eertskeácimi Muzeum, Igazgatóság, kereske­
delmi szakKönvviáxa, tudakozó-osztálya ta zeieti minutara 
V. Kerület Vácz-kö:ut ?2. s?ám aiatt. Hivatalos óra< : dél­
előtt 9 órától 12 óráig és demtan 3 órától 6 óráig, ha­
zai termések ákandc Kiállítása és kcresKedolemiŐrténeti 
gyűjtemény, tovább:; a házi-ipah kiállítás (melyben az tiz- 
letvf’zetőség áruaiiásokat is efz-öíöl> a várisii jeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A afilíöld 
kirendeltségek központi üzietvezctősége i^a?yar .eres kedelm 
részvénytársaság) V., Vácz -körut 32. szám aiaf-

Magy. kir. Opera.

Színházak heti inüiora.
Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar színház Király színház Uránia színház

HALHÓLYAG 
tucatja 2, 4.6. H, 10 kor. és 
feljebb, a vü’jr iogjobbjai, 
tltoktartAHmcllett.u’Mnróttoí 
vagy a pénz olözctos bokül- 
7^" utAn ktlldi o sznknir 
^■1 legelső rangú 

c.égo;
MI SIID .J. 
specialista. Béos, 
Brandsüi'lt'o 8, IMF Arjogyiók 

Ingyen.

Kedd

Szerda

Ernani
Szerelmi kaland Sötétség A csodagyermek Vándorlegény A drótostót Aranyvirág’ Az é.ifóli nap 

országa

Részletfizetésre 
arany, ezüst, Akszoro k 
zsebórák aa InTanr-ilz ol­

csón kaphatók 
Griinbcrger Ármin Béla 

IV.Vaci-utoa 30. X. em. 23

Hunyadi László Titok A csodagyermek Vándorlegény A drótostót Aranyvirág

wkedtgéffnél voiry.mÖO fillérért 
H*!ny-fó[o pemetefű cukorkát.

Csüídriök

Pénzeli

Szombat

. 3 darab
naawait 1 A<u nsstall ltfg- 

,4klnl>« olcsSu elnntf- 
"•vebbet o kiadóban.6489

<1. n.
Vasárnap 
este

Ködkirá'y
A csavargó és a 

király leány I

' l’jaDb vészé- 
a| delem Az okos bolond Vándorlogén

"Gránt kapitány 
gyermekei

Tavasz
A rany virág

Nincs olöaciás

Nürnbergi mes­
terdalnokok

Windsori vig 
nők

Macboth

Macboth

Árariyember'

Újabb vesze­
delem

__ f»_ Jliw *

A csodagyermek Vándorlegény

A csodagyermek

Dr.
Nebáutsvirág

A csodagyermek

Senki

Falu ruesza

Senki

Tavasz

A drótostót

Tavasz

A drótos tót

A rany virág

Arany virág

“rany virág"

Az é féli nap 
ors7:tíra

Az ójféli nap 
országa

Az éjféli nap 
országa____

országa .
■KrimTht—

■ Az é féli nap
Aranyvirág j országa

Forduljon
Sternberg ZZ 
bankházához

Budapest,
V., NaoyKorona-utca 15. 

ha a november 19. és 
20-án mogejtendő hú­

záshoz 
szerencseszámot 

kíván.
i/t 12.— K, i/s 6.— K, 

i'i 3.—KJ'8 1.50 K.



1903. november 9. aot. szám
S Budapest, hétfő budapesti napló

M. KIK. OPERAHAZ.
Hétfő, 1903. november hó 9-én.

Zárva.

IIiizán már november !<>-áa.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1903. november hó 9-én.

Bánk bán.
Eredeti szomorujáték 5 felv. Irta Katona J.

Személyek:
" ’ ........ " Zászlós ur

Petur bán 
Myska bán 
Sólom 
Bendeleiben 
Biberach 
Tiborc

7 órakor.

II. Bndre 
Gortrud 
Ottó 
Bánk bán 
Melinda 
Mikhál 
Simon

Miháiyfi
Jászai 
Beregi 
Bakó 

Hegyosi
Gál

Körösmezei
keztete

Faludi
Szacsvay 
Abonyi 
Mészáros 
Nagy Ib. 
Gyenes 
Újházi

a 3-lk tanfolyam és a eyermektanfolyam
nov. 15-én kezdoilflí. Belratísok naponta.
V., Mérleg-utca 13. HZ.

Tisztelettel
Mazzant’ni Lajosné

a ni. kir. Opera balettanárnője.

Jósziv-sorsjegy
Főnyeremény II 
30.000 korona II

a

Bohózat

Elise 
Georges 
Croche 
Berthe 
Langrune-né 
Lescalopier

VÍGSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1903. november hó 9-én.

A csodagyermek.
3 felvonásban. írtak Gavault 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek:

Paradeux 
Irén 
Lansquenet 
Hernani 
Marguerite 
Suzanne 

7Va órakor.

és Charvay.

k*-9É$-.£. 'fejj
gr

Évenként
2 liuzás.

kapható

36 havi részletfizetésre
HAVIBEFIZETES

5 darabra . ■ ■ ■ ~ kor. 20 fill. 
1O darabra ■ ■ • • 4 kor. 40 fill. 
Már az első régiét beküldése 6. 35 fill. pősUdij elle­
nében megküldöm a sor aj egyek sorosat és•*£ 
talmaxó rÓHZ.etivirt 2 r. sálét .-gysaero való beküldésénél 
3 részlet nyugtázták, tehát egy részlet ingyen 

nyugtáztatlk.

FLEISSIG SÁNDOR ..
AZOSTAl.l JÁT1:KJO<í

és a legnagyobb biztonságot nyújt

Tud Ön Franciául ?
Varsányi 
Góth 
Hegedűs 
Haraszthy 
Gazsi M. 
Szeré niy

Kerete

Fenyvesi 
Tanay 
Vendrei 
Tapolczai 
Kész 
Varga

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1903. november hó 9-én

A vándorlegény.
Nagy operett 3 felvonásban. Iriák West és Schnit- 
zer. Ford. Faragó Jenő Zenéjét szerző Eysler Ödön.

Személyek:

ft'sASYilK SZÉKHÁZ. 
Hétfő, 19(3. november hó 9-én.

Fülöp herceg Hegyi Csopü Kiss M.
Lola hercegnő T Harmat Libuska Krecsányi
Nikel Del.i Apró Újvári
Oleandcr Láng Reszkető Nagy
Straubinger Kovács Kancsos Irsai
Oculi Komlósi Bonifácz Pázmán

Kizucte 7V-2 óraKtr.

vevőknek n
NEMZETI PÉNZVÁLTÓ RÉSZV.-TARS.

Budapesten, Gizelia-tér 1. sz. (Haas-Palota) 
mórt abban a helyzetben van, hogy a nyereményeket bármily 
összegben - kívánatra lejárat olőtt is — JUTALÉK KOI.TSEG- 
MKNTESEN kifizet;. Ugyanily előnyős feltét, lek mellett a 
név c zett int 'tettől azóriuazó n eróworejeK-yeket be- 
váltják : a -s»í jiiik.i '*’*• kereskedelmi bank ölwsM 
fiók'ui, valamint a legtöbb musyar vidéki takarékpénz­
tár és számos külföldi bank A „Nem•éti" nemcsak hiva­
talos Forso'ási jegyzékeket küld szét, hanem azonkívül ügy­
feleit niocui' nv < én a — lepn: «yobb titoktartás me - 
őrzésével - fevéíbelilejg is er'.e iti, miáltal a fél a nyere- 
m'-nyekről meg uem feledknzb< tik. ami egyébként gyakran olő- 
fordul. Aki elsürait<a, FELTÉTLENÜL MEGBÍZHATÓ < ssz>>- 
köttotésro súlyt fekt az m■•grondcles'vel forduljon közvet­
lenül a Nemzeti Pénzváltó RéuzvénytóruasAa-boz hol eddig a 
legtöbb főnyereményt nyerték. Az orodeti sorsjegyek ára 
a f. év november hó Í57 és 2O-..M megtartandó o!aő osz­
tálya húzásokhoz ; egész A kor. 12.- , tél á 6.—., negyed A 3.—., 

nyolcad A l*/a korona.

A francia nyely kedvelőinek 
szives figyelmébe ajánljuk a

Tavasz.
Nagy operett 3 felvonásban. Duvall és James után 
irta Lindau és Wilnelm. Ford.tóttá Mérei Adolf. 

Zenéjét szorzotté Strauss József.
Személyek :

Bsapó Gusztáv Szabó ...............
Margit
Hollós 
Cecilia 
Ernő
Berta

Szalóki báró 
A báróoó 
Gál Feri 
Anna í
Ma ver
Náci, pincér

Keleti
Sziklai
Fenyvesei 
Farkas 
Szabó E.
Ktzoeie 71/3 orakor.

> Gömöri 
Kornai 
Ráthonyi 

Szentgyörgyi 
Girétn 
Tollagi

királv-szinház.
Hétlő, 11-03. november hó 9-én.

Aranyvirág.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Huszka Jenő. 
Személyek:

Hétfő, 11C3, november hó 9-én. 
Az éjféli nap országa.

Kezdete 71.2 orakor.

Potyoviev Gyöngyi farina Hidvéghy
Beppo Végsői Stone Ellen Szamosi
Silvio Csiszár Gauld Hány Ferenczy
Carló Torma Egy ifjú Gabányi
Arany virág Fedik Muridon Liso Baracsi
Tina Csatai J. Diaz Diana Szentgyörgvi
Lola Sátori Fogadós Körmendi

Kezdete 7’/» orakor.

URANJA SZÍNHÁZ.

i

ATELJESSAPI ARATá 
kapja meg nálam sorsjegyeiért és

UGYANAZOK SORSJEGYEKET |í 
visszaveheti kényelmes havi törleiztás ellenébon ftg 

elzálogosított fe 
sorsjegyeket kiváltok és a fenti mód everlnt előálló feles- Hu 

leget készpénzben kifizetem.
= Kérem a zálogjegy beküldését = 
T1I • _ • CS ' J . .. BANKHÁZ SÖ

TISZTA BORPÁRLAT
ennélfogva

ÉTVÁGYGERJESZTŐ És GYOMORERÖSITŐ. 
GYÁR :

KIÉIN JÓZSEF és ADOLF. BUDAPEST
TÖRVÉNYESEN VÉDVE

Francia Könyvtár 
cimü vállalatot, szerkesztik : dr. THFISZ €r¥Ul<A 
------= és MATSKASSY JÓZSEF. ------= 
E y-egy szám ára 70 031. Kettős szám ára 1 kor.

1. Kacine: Britanntcns. Hofer Károly.
2. Voltaire: Siácl- do Louia XIV.: I. Dr. Chovancaák F.
3. Me. «le SéviKMő: Lettroe c.hoifeiea. Dr. Kömény Ferenc.
4 Törírer: Noavelles genovoisea. Ballenegger H.
5. Auirier ct Sandeau: Lo Go.-dro de Monsieur Poirler.

Otrok Mihály. ,
6. Sandeuu: Madoleinc. Matskásey .József.
7. Barante: Jeanne D’Arc. Dr. Theísz Gyula.
8. Copple: Le Paasant. — Le Luthler de Cremone.

Dr. Bzombathy István.
9. Cbntenubriand : Atala. Dr. Huszár Vilmos.

10. Corneille : Lo Cid. I)r. Pohár Károly.
11 Nucine. Athalie. Téri József.
12. Feuillet: Le villa e. Ballenegger Henrik.
13. Voltaire: Zaire. Dr. Gombocz Zoltán.
14_15. Seribe: Les Doigts de fée. Palóczi Lipót
16. CorneiUc : Horace. Dr. Pékár F.-renc.
17. SonveNtre: Contcs. Dr. Oláh Béla.
1 . liatrdet : Contos. Baileneggor Henrik.
19. Contea popninirew de Francé. Kiad ja Klimó Mihály.
20. Lufontainc: Fables. Gross Leopoldina.
21. Analyanw d-s chefs d’oenvre dramatiqueB.

Dr. Kemény Ferenc.
Victor Hugó: P;>< sies. Dr. Heller Bernáth. 
yiolibrc: 1/Avaré. Bartos F.
Voltaire: Siéclo do Louis XIV.: II. Dr. Chovancsák J. 
Tbenrict: Contes. Dr. Horvay Róbert.

Minden kötet életrajzi bevezetéssel, magyarázatok­
kal és jegyzetekkel ellátva.-------------------------------

THEISZ-MATSKÁSST-féle 

Francia-magyar és 
Magyar—francia szótár 
I. rész Francia—magyar szótár. Ára 5 korona.

II. rész Magyar—francia szótár. Sajtó alatt van: 
KFHÉXY FEBE5C: I!

A franci.i be)ycsi_rá-> és syn-
taxis reformja. Ára WO fill.

Kaphatók minden könyvkereskedésben vagy n 
kinüóliivatalban 

LAMPELR.(WODIANERF.ÉSFIAI) 
cs. és kir. udvari könyvkereskedésben 

Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

KÁLMÁN MIKSA.
— Francia társalgó. — 

Áru 1 korona.

FŐVÁROSI ORFEUM
VI., Naeryinezö-utca lf. I

Itt

‘Ö

A titkos betegségek

Ma és mindennap 

sw- Ang-eSo -^18 
élő porcellán kepei.

Flem és Brook Brothers Damm 
Prof. Thereses

stb. stb.

A két igazgató. 
Pajkos diákok.

A télikertben reggc.i óráig Vöröt Elek eigánysene- 
kara hangversenyei.

W

f---------------- ——-—
BEÖTHY ÁKOS; * tanulmá;

A MAGYAR ÁLLAMISÁG
FEJLŐDÉSE ÉS KÜZDELE .1

ÍV.

Ügynökök 
bármely szakmából helyben és vidéken, 
kik sorsjegyeknek törvényesen enge­
délyezett részletivek alapján való el­
adásával foglalkozni óhajtanak, ma­
gas jutalékot vagy fix fizetést kapnak. 

Sebőn ésBreötner 
bankház Budapest, 

VII. kér., Erzsébet-körut 56. sz.

o.
«r

MÁSODIK RÉSZ

2-1K KÖTETE 

MEGJELENT!

Ára 10 korona.

X.

Megjelent
az ATHENAEUM 
Írod, és nyomdai r.-t. 
kiadásában Budapest 
(Kerepesi-út 5<. st). 
Kapható ugyanott, va­
lamint minden könyv­
kereskedésben.

TARTALMA: Harmadik 
1 könyv: Az öntudatos 

akczió kezdete. Kossuth át­
veszi a vezérletet. A törek­
vés az alkotmány békés 
utón való keresztülvitelére. 
A remények meghiúsulása. 
A Pesti Hírlap megjelené­
sétől az 1844-iki ország­
gyűlés bezártáig.

Negyedik könyv: Az el­
lentétek kiélesedése. A kor­
mány a reform ügyét a 
hatalmi térre játszsza át. 
Annak hatása, valamint az 
ellenzéki visszahatás. A küz­
delem élet-haláltusává fajul. 
A védegyleti mozgalom kez­
detétől az 1847-iki ország­
gyűlés megnyíltáig.

alapos gyógyításáról.
> Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
j ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
• a i<*;. njabban külföldön beszerzett speciális műszerek- 
\k 1 meg ° legrégibb betegségnek is pontosan meg 

jl- hét I... -jzni a székhelyét, elterjedését, minőségét, 
[kórokozóját: bármily mélyen fészkelte is be magát 
’a kóraryag a szervekbe, vazy a test nedveibe. Ezen 
Jb hat" v z gálát alapján teljes biztossággal meghatá- 
|riz' -t<> a betegségi állapotnak megfelelő, alapos gvó- 
,pvn' <hoz vezető spociális gyógyítási mód is. amelyet 

nki. foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
.bel. la valakinek lehetetlen volna megjelenni, 

jakkor csak írja le a baját, amelynek pontos át­
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfelelő 
Bpeciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. L'ive.cbe valaszbélyeget mellékeljen. A gyógy­
kezelés befejezése után a leveleket elégetik, vagy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista, országos hirü intézete 
(Budapest, VII., Kcrepesi-ut 10.), ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi mint nö) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
beteg vére és testnedvei megtisztulnak, idegei meg­
erősödnek. az egész szervezet megszabadul a kór­
anyagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

Á mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ö speciális gyógymódjával még a lég- 
elhanyagoltabb esetekben is. a bujakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertőzés és szifilisz utóbajait, magömlést, el­
gyengült férfierőt (impotenciát), kezdődő elmezavarti 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a női nemi 
szervek minden betegségeit. Nők részére külön váró- 
terem és külön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz ön­
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cim: l)r. Palócz v. kórházi orvos, speciálista, 
^Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.

Nyomatott a „Pátria* iroda rui vállalat ■■ uv >mdai részvénytársaság fcörforgógépén, Budapest, IX., úllöi-ut 25.

18B cm. óriási honstu 
Lonliy-halamat, .tzáiu- 
Inni feltalált kenőcs 14 fsavl 
használata u’An értem el- 
E?en kenőcs a% egyedüli szer 
a haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a fejbőr erősíté­
sére, uraknál erős és teljes 
Bzakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is u?y a 
bajnak, mint szakállnak termé­
szetes fényt és toltséget köl. 
csönőz és megóvja ezeket a 
korai megőszilléstő! ogész a 

késő aggkorig.
£«ry tótjoly ára 
1, 3, 3 ős S frt.

Postai szétküldés niponkéntas 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
Világba a gyárból, hova mln~ 

tíon rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wioa, I., Craben 14.

Önnek kívánatra 
Sternberg bankház 

Budapest
V., Naoykorona-utca 15.

szerencse­
számokat 

a november 19. és 20-án !| 
megejtendő húzáshoz. \ 

Egész sorsjegy K 12.—, fél i!
K 6.—, negyed K 3. —, nyol­

cad K. 1.50.

Lakásdiszek.
Nászajándékunk alkdrias sen- 
sa'.ió1-. olcsó honi és külföldi 

müípari tárgyak kaphatok 
Hegedűn Z-.igrnsoitdu^l 

Andrá-sy-ut 17. szám. u. m. 
olaj'cstmények, aquarellok, 

ac/.é metszetek, kere ek,tükrök, 
etageruk, oszlopok, képállvá­
nyok, puravanok, szervir.jotír, 
dohányzó, sz Ion és női író­
asztaluk. >-zalon szekrények, dísz­
órák. kan ieluoorek, író- és szi­
var-készletek. szobrok, bronz- 

leracotta-diszek stb. Mindtn 
tárgyon a szabott ár fel van 
tüntet ro.

Grand Hotel Isotta
Gerilla, Olaszország.

Elsőrangú ház. Legjobb fokvésü 
avárosbin. KzoL.'.k 4 lírától 
világit/.* és kiszolgálással. Pen­
zió 12 lírától ka dve. Proapt ta­

tás ingyen és bérmontvo.

g y i i
ÓVSZEREK.

Legmegbízhatóbb francia gyárt- 
inán} férfi részére.

<J unt mi 12 drb. fin. minőség 
kisebb 1 frt.

Gr:mini 12 <.rb. fin. minőség 
nagyobb 1.20.

<4nmtui 12 drb. legfinomabb 
kisebb 2 frt.

(■ummi 12 drb. legfinomabb 
nagyobb 8 frt.

fspot am1 ricain (rövidl 12 
drb. legfinomabb 2.50.

Hnlhólyn^ 12 drb. legfln. 
•». . :» — és S frt.

Minlacry n.Uemóny 25 drb. 
minden n ifi'ól 4 frt.

N'everip 12 drb legf. legvéko- 
n.vsbli - logkellemesebb férfi 
óvszor 5 frt.

Sérvtavtö legjobb rugóvá 
drbja 2, 3 és 5 frt.

Sn«t**nMor 'bor tartó) drbja 
25, 50 kr. és 1 frt.

!>■ nna-öv (havi baj ellen) dbja 
2.50. és 8.50.

Ir igfttor teljesen felszerelve 
1.30 ős 2 t .t

M'nden rendeléshez kép *s 
árjegyzéket s l-.aexnalnt* 
utasítást mellékelek- Sz.et- 

kőidet titoktartás moll tt.

T r o p p M ó r 
Wudnpcst.VII :i. QA 
K c r e p © s i-n t *3 
Huszár-utca sarkán. Központi 

pályaudvar közelében.

Bnrtor vásári ők 
figyelmébe! Mielőtt bútort rá- 
sároPértleklődjék a BornkUw- 
zási vállalatnak Budapest, I'• 
kér.. Zöldfa-utca 14. szám. V 
udvarban, hallatlan olcsón be- 
aaereahetó mindennemű uj é» 
keveset ha-znált bútorai iránt 
Ugyanott beraktározásra min- 
dennemíl bútor én lakberende­
ződ cikk olv.Ualt dik és k vA- 
natra 8 százalék kamat mellett 
előleg is adatik.


